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BbBeaexue

O6w, npernep Ha NpoAykTa

1. PasnpegenutenHo Tabno v uHgukatop 3a 4. W3xop 3a cBbp3BaHE HA UHCTPYMEHT
CbCTOSAHUE 5. W3xop 3a cbeamHuTen 3a Boga
2. ByToH 3a cnupaHe Ha malumHaTa 6. Kanan 3a Boga

3. USB Bpb3ka
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7. 3axpaHBall Wiencer, pasnuyHn 3axpaHealiy
Lencenu 3a pasnuyHuTe nasapu

8. ByTOH 3a BpbLUaHe B Ha4anHo CbCTosHNE Ha
YCTPOWCTBOTO 3a 3almMTHO uskntoysaHe (RCD)

9. ByToH 3a npoBepka Ha RCD

10. TpaHcnopTHa ApbxKa

11. Bxop 3a cbeauHuTen 3a Boaa

12. NHCTpyKums 3a ekcrinoatauums

Onucanue Ha npoaykTa

MpoaykTbT e 3axpaHBaLy, 6nok, KoWTo ce n3nonsea ¢
MHCTPYMEHTU C eneKkTpuyecko 3axpaHeaHe Husqvarna.
3a noseve MHdopMaLmMs HanpaBeTe cripaBka ¢
MHCTPYKLMATA 3a ekcnnoaTtauus Ha enekTpuyeckus
MHCTPYMEHT.

To3u NpoAyKT MMa BrpageHa cBbp3aHocT. Hanpasete
cnpaBka ¢ BrpafeHa cBbpp3aHoCT Ha cTpaHnya 3.

BrpapeHa ceBbp3aHOCT

Husqvarna Fleet Services™ e o6nayHo peluenve 3a
ynpaBneHne Ha aKkTUBW, KOETO OCUTypsiBa Nnornes Ha
MEHMAXbPa Ha TEXHONOMMYHUS MapK BbPXY BCUYKU
NPOAYKTM, KOUTO Ca CBbP3aHu Ype3 BrpadeHn unm
3aKyneHu cneq npogax6arta gatunum. Jatuvuyure
3anvceart AaHHW kaTo Bpeme Ha paboTa, cepBu3HU
MHTepBasnu, MecTononoxeHune n apyru. 3a noseye
MHdopmaLws oTHocHo Husqvarna Fleet Services™
naternete npunoxexneTo iOS nnu Android Husqvarna
Fleet Services Ha https://apps.apple.com/se/app/
husqgvarna-fleet-services/id1334672726 wunu https://
play.google.com/store/apps/details?
id=com.husqvarna.hfsmobile&hl=en.

MpopykTuTte ¢ BrpageHa CBbP3aHOCT ca CBbp3aHn Ypes
BrpafeH aarumk Husqvarna Fleet Services™, koiito nma
Bluetooth Low Energy (BLE). 3a noseye nHdopmauus
OTHOCHO HauuHa Ha HeroBaTa ynotpe6a HanpaBeTe
cnpaeka C 3a ga 13ros3sare BrpageHa cBbp3aHoCT Ha
cTparmnya 8. 3a nndpopmaumsi oTHocHo BLE

technology radio spectrum HanpaBeTe cnpaBka c
BrpageHa cBbp3aHoCT Ha cTpaHuya 14.

MpeaHasHaveHne

Tosn npoaykT ce nanonaea 3a paborta ¢ NPUNOKUMN
eneKTpuyeckn MHCTpymeHTM Husqvarna ¢
BMCOKOYECTOTEH ABWUraTen, HanpyMmep ANCKOBU pe3adku
1 6opmatumHun. Benuku gpyru Buaose ynotpeba ca
HenpaBuIHW.

To3n npoaykT ce oxnaxaa ¢ Boaa. BuHaru nanonssavite
npoaykTa c Boga.

MpopykTbT e camo 3a nNpodpecroHanHa pabota.
CumBonu BbpXy MaluMHaTa

NMPEOYNPEXOEHWE: Henpegnasnueoto
UM HenpaBWMHOTO U3MNon3BaHe Moxe Aa
[oBefe [0 HapaHsiBaHe UM CMbPT Ha
onepaTopa unv gpyru nuua.

MpoueTeTe BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO M
ce yBepeTe, Ye pasbupare UHCTpyKUunTE,
npeav Aa nanonaearte NpoaykTa.

VMHcnekuuaTa n/mnm TexHM4eckoTo
obcnyxBaHe TpsibBa Aa ce U3BbpLLIBA NpU
U3KIIOYEH ABuUraTten u n3BafeH 3axpaHBall
wencen.

Tasn MalmHa e B CbOTBETCTBUE C
MN3NUCKBaHWATA Ha NPUNOXUMUTE OUPEKTUBU
Ha EO.

[MpoayKkTLT € B CbOTBETCTBUE C
NPUNOXUMUTE ANPEKTUBU HA ABCTpanusi n
Hosa 3enanama oTHOCHO
enekTpoMarHeTM4yHaTa CbBMECTUMOCT.

rlpO,Cl,yKTbT € B CbOTBETCTBME C
ﬂl/lpeKTI/IBaTa 3a OrpaHN4YeHneTo Ha
onacHuTe BeLlecTea.

MpoayKTbT Unu onakoBkaTa Ha NpoAdykTa He
e 6uToB oTnNaabK. PeuyknupanTe ro B MyHKT
3a peLuKMpaHe 3a enekTpu4ecko n
enekTpoHHo obopyaBaHe.

Al N # I%

Babenexka: OcTaHanuTe CUMBONU/NENEHKN BbPXY
NpoAyKTa ce OTHACAT 3a CNeLMdUYHN U3NCKBAHUS NO
OTHOLLEHWE Ha CepTUUKATM 3a HAKOM nasapy.

TunoBa Tabenka

@@Husqvarna @ \ /
@ Husqvama Identity No. (HID) / \ O

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

HUSQVARNA AB, SE-561 82 HUSKVARNA, SWEDEN
MADE IN LITHUANIA

Mpoussoguten

Mopen

MpoaykToB HoMep

CepwieH Homep

QR kopg
MpeHTndmkaumoHeH Homep
Apnpec Ha npousBoauTen

N ok wN =

OTroBOpHOCT 3a NpoaykTa

KakTo e nocoyeHo B 3akoHUTE 3a OTrOBOPHOCT 3a
Bpeaun, NpUYNHEH OT CTOKN, HNEe He HOCUM OTrOBOPHOCT
3a weTun, Npu4YnHEeHn OT Halnsa NPoAYKT, aKo:

*  MPOAYKTBLT € HEMPABUIHO PEMOHTUPAH.
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*  MPOAYKTLT € PEMOHTUPAH C YacTu, KOUTO He ca oT
NPOM3BOAUTENS UMW He ca 0A0BpeHN oT
npousBoauTens.

*  MPOZYKTBLT MMa NPUHAAMEXHOCT, KOSITO HE € OT
npou3BoauTENs UK He e opgobpeHa ot
npoussoauTens.

*  MPOAYKTLT HE € PEMOHTUPAH B 0f00peH CepBU3EH
LLeHTbP Unu oT ogoGpeH opraH.

BesonacHocTt

OedurHnumm 3a 6esonacHocT

MpeaynpexaeHus, 3Haum 3a BHUMaHne n 6enexku ce
M3non3eart 3a ykassaHe Ha 0cO6eHO BaXHM YacTu Ha
MHCTPYKUMSITa.

NPEOYNPEXOEHUE: N3nonsea ce, ako
1MMa OMacHOCT OT HapaHsiBaHe UMK CMBbPT 3a
oneparopa Unu 3a OKONMHUTE, aKo He ce
cnasBaT MHCTPYKUMWUTE B PbKOBOACTBOTO.

BHUMAHMWE: /3non3sBa ce, ako uma
onacHOCT OT NoBpeXaaHe Ha MalunHaTa,
OpYrv1 MaTepuanu unm cbcegHata 30Ha, ako
He ce cnasBaT MHCTPYKUMUTE B
PBKOBOACTBOTO.

3abenexka: /13non3sa ce 3a npefocTaBsiHe Ha NoBeYe

MHopMaLms, KoATo e Heobxoauma B AageHa cutyayms.

O6wwm npegynpexaeHus 3a
6e30nacHOCT 3a CUNOBU UHCTPYMEHTH

NPEOYNPEXXOEHUE: MNpoyeTeTe BCU4kn
npegynpexaeHus 3a 6esonacHocT,
WHCTPYKLWM, UIIOCTPaLuK 1 crieumdukaLmm,
NpenocTaBeHy C TO3U erleKTPUYECKU
MHCTPYMEHT. Hecna3saHeTo Ha BCUYKM
MHCTPYKLMW, N36pOeHn no-aony, Moxe Aa
[oBefe A0 enlekTpuyeckv yaap, noxap
nnn CEepPUO3HO HapaHaBaHe.

3abenexka: 3anaseTe BCUYKU NpeaynpexaeHUs u
MHCTPYKLMK 3a Gbaely cnpaskn. TepMUHBLT
"eneKkTpNYecKn MHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHusiTa ce
OTHacs 3a enekTpuyeckn ynpasnsBaHus (kabeneH)
€neKTPUYECKN MHCTPYMEHT 1N Takbs Ha Batepumn
(6ezxmnyeH).

BesonacHocT Ha paboTHaTta obnact

+ TMoapbpxaiite pabGoTHaTa obnact uncta u goGpe
ocBeTeHa. MpbCHUTE 1 TbMHUTE o6racTu ca no-
npeapasnonaraly KbM UHLMAEHTU.

+ He paboteTe c enekTpuyeckn UHCTPYMEHTM B
€KCrNo3uBHa cpefa, kaTo HanpuMep B
NPUCLCTBUETO Ha 3ananmuTesiHu TeYHOCTH, ra3oBe
WUnu npax. EnektpnyecknTe MHCTPYMEHTU Cb3aaBaT

ICKPK, KOUTO MOXKE [a Bb3NyiaMeHsT npaxa unm
avva.

- [pbxTe peuata u HabniogaTenuTe aaney, 4OKaTO
paboTuTe C eneKTpPUYECK UHCTPYMEHT.
Pa3aceliBaHeTo MOXe fa AoBeAae Ao 3aryba Ha
KOHTpOT.

Enekrpuyecka GesonacHocT

* Lliencenute Ha eneKkTpUYECKUTE UHCTPYMEHTN
Tps6Ba Aa CbOTBETCTBAT Ha KOHTakTa. Hukora He
npomeHsiiiTe LLjencenuTe no kakbLBTO U Aa 6uno
HauuH. He nsnonseaiiTe H1KakBu afganTepHu
Lyenceny chc 3aseMeHU enekTpuyecku
MHCTPYMEHTU. HemoamduumpaHuTte Lencenu n
CbOTBETCTBALLM UM U3XOAM LLie HamansiT puckoBeTe
OT TOKOB yAap.

*  WabArsaiiTe KOHTAKT Ha TANOTO CLC 3a368MEeHN
NOBBPXHOCTH, KaTo TpLOM, paguaTopu n
XnagurnHuum. Vima noBuLLIEH pUCK OT eNnekTpuyecku
yAap, ako BaleTo TAno e 3a3eMeHo unu aamaceHo.

* He uanaraiite enexrpuiecknte UHCTPYMEHTU Ha
ABLXA UK BNaxHu ycnosus. Bopara, kosiTo Bnusa B
eneKTPUYECK/N MHCTPYMEHT, Lie YBENUYM pucka ot
enekTpuyecku yaap.

* He Hacungaiite WwiHypa. Hukora He uanonasaiite
LUHypa 3a HoceHe, AbpraHe UKn UsKIiodBaHe Ha
enekTpuyeckusi UHCTpyMeHT. MaseTe LWHypa faneve
OT TOMMMUHHW U3TOYHULA, Macs1o, OCTPU pb6oBe Unn
ABWXeLLM ce YacTh. MoBpeaeHUTe 1 onneTeHn
LUHYpOBE YBENU4YaBaT pucka OT eneKkTpudeckun yaap.

« Korato paboTute ¢ enekTpu4eckn UHCTPYMEHT
HaBbH, U3NOn3BaiTe yAbIDKMTENEH LLUHYP, KOATO e
noAxopsiLy 3a BbHIWHa ynotpe6a. LHyp®bT,
NoAXoAsiLL, 32 U3MNON3BaHe Ha OTKPUTO, Hamansisa
puckoBeTe OT TOKOB yAap.

+ Axo paboTara ¢ eneKkTpM4eCcku UHCTPYMEHT Ha
BNaXHO MSICTO € Heus6exHa, usnonaeaiTte
3axpaHBaHe C yCTPOWCTBO CbC 3ailmTa ot
ocrarb4eH Tok (RCD). ManonssaHeTo Ha RCD
HamansiBa pucka oT enekTpuyecku yaap.

JInuHa 6esonacHocT

» Bbperte Hallpek, BHUMaBaiATe Kakeo NpasuTe U
6baeTe paacbanmem, koraro pabotute ¢
eneKTp1UYecku MHCTPYMeHT. He nanonaBsaiite
eneKTpUYECcKHU MHCTPYMEHT, KoraTo CTe U3MOpeHU
UIN KoraTo CTe Mof BIMSIHUETO Ha HapKOTULIM,
arnkoxon unu nekapcrea. EavH mur Ha HeBHUMaHWe
no Bpeme Ha paboTa ¢ eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU
MOXe fja AoBeAe A0 Cepuo3Ha TenecHa noBpeaa.
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Wanonaeaiite nu4Hm npeanasHu cpencrtea. BuHarm
HOCeTe 3aluTHY cpeacTBa 3a ouute. MpeanasHuTe
cpeAcTBa kaTo pecnmpaTopHa Macka, Hembp3ansiLm
ce npeanasHu o0yBKW, TBbpAa kacka Unu aHTUGOHW,
M3Non3BaHn 3a CbOTBETHUTE YCINOBUA, e HamanaTt
TenecHuTe nospeau.

He ponyckaiite HexxenaHo cTapTupaHe. YBeperte ce,
Ye KIIoYBT € B U3KIIoMeHa noavuus, npeau Aa
CBbP)XXETe M3TOYHMKA Ha MOLLHOCT W/munn 6atepuute,
KoraTo B3emare WM HOCUTE MHCTPYMEHTA.
HoceHeTo Ha €NeKTpNYeCKNn MHCTPYMEHTU, AOKATO
NpBCTHLT Bu e Ha npeskn4yBaTend, nnu
BKITIOYBAHETO B MpeXaTa Ha UHCTPYMEHTH, ynnTo
npekbcBay e B nosuuusa BKJ1., npegpasnonara kem
3110M0NYKN.

N3BapeTe BCMUKM HACTpOIBaLLM KNIOYOBE UNK
raeyHu KrnioJoBe, Npeam Aa BKIlounTe
eI1eKTPUYECKUA MHCTPYMEHT. FaeyeH Iy unm
KIMKoY, OCTaBEH 3aKayeH 3a BbpTsllaTa ce 4acT Ha
eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHT, MOXe Aa AoBeAe A0
TenecHa nospega.

He ce npoTsraiite npekaneHo Haganeu, AokaTo
pabGotute. MoanbpxaiiTe CLOTBETHAaTa CThNKa U
GanaHc npes LsnoTo Bpeme. Tosa no3sonsiea ro-
[O6BP KOHTPON Ha eNEeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT B
Heo4akBaHu cUTyauun.

Ob6nwuyaiite ce noaxopsLo. Hukora He HoceTe
LUMPOKU APEXU UIK YKpaLLeHus. [lpbxTe kocaTta n
[ipexvuTe CY faney oT ABWKELLUTE Ce HYacTH Ha
MHCTpPyMeHTa. Pa3BeTn apexu, GvxyTa unm gbnra
Koca morat Aa 6baaT 3akayeHu B ABKELLUTE ce
4yacTu.

AKko ca npeocTaBeHu yCTPOWCTBa 3a CBbP3BaHE Ha
M3CMYKBaHe Ha npax U cbaoBe 3a cLbupaHe,
yBepeTe e, 4Ye Te ca CBbP3aHu 1 Ce U3Nonsear
npaeunHo. M3nonseaHeTo Ha CbAoBe 3a CbbupaHe
Ha npax MoXe Aa Hamarnu onacHoCTUTE, CBbP3aHu C
npaxa.

He nosBonsBaiite Ha HaTpynaHus oT YecTtata
ynotpeba Ha MHCTpyMeHTH onuT Aa Bu BabxHe
M3MULLIHa YBEPEHOCT U ia urHopuparte NpuHuunuTe
3a GesonacHa ynotpe6a Ha UHCTPyMeHTU. EgHo
HexalHo AeicTBMe MOXe Aa NPUYUHU CEPUO3HO
HapaHsiBaHe 3a YacT OT CekyHaaTa.

Ynotpe6a v rpyxa 3a enekTpuyeckus
MHCTPYMEHT

He HacunBsaiiTe enekTpuyeckuss UHCTPYMEHT.
WM3nonaeaiTe NoAXoAsLMA enekTpuiecku
MHCTPYMEHT 3a Balleto npunoxenue. MNpaBunHusaT
enekTPUYECKN MHCTPYMEHT Le CBbpLuM paboTaTa
I'IO-,CL06pe 1 no-6e3onacHo cbe CKOpPOCTTa, 3a KOATO
e bun cb3gageH.

He n3nonssaiite enekrpuy4ecknsi UHCTPYMEHT, ako
cmKcaTopBT He o BKIIOYBA U M3KIIoYBa. Beekn
eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT, KOWTO He MoXe Aa 6bae
ynpaensiBaH ¢ dukcaTopa, e onaceH u Tpsbsa aa
6bae nonpaBeH.

PaskaueTe Luerncena ot eneKTpu4eckus USTOUHNK
n/unu npemaxHeTe akymynartopHara 6arepusi ot

ereKTPM4YecKUs MHCTPYMEHT, ako MoXe Aa ce
OTCTpaHu, Npeay Aa npaBuTe KakBuTo U fa 6uno
HaCTPOWKN, Ad CMEHATE NPUHAANEXHOCTN Unu Aa
CbXpaHsiBaTe eneKTpu4eckn MHCTPYMEHTU. Teaun
npeanasHn Mepkn HamansaeaT pUcka OT HexXernaHo
CTapTupaHe Ha enekTpu4eCckusa NHCTPYMEHT.
CbxpaHsiBaTe HEN3NON3BaHUTE ereKTPUYECcKn
MHCTPYMEHTK fiarnied oT AoCTbNa Ha Aela u He
paspeLuaBaiite Ha xopa, KOUTO He ca 3arno3HaTu ¢
eeKTPYECKUS UHCTPYMEHT MNW Te3U UHCTPYKLIUK,
na paboTAT ¢ Hero. EnekTpnyecknte UHCTPYMEHTN
ca onacHv B pblieTe Ha HeobyyeHn notTpebutenu.
MopnbpxaiiTe enekTpuyeckuTe MHCTPYMEHTU U
akcecoapu. [poBepsBaiiTe 3a HenpasuIHO
nocTaBsiHe UNK 3acTbrnBaHe Ha ABMkKeLuuTe ce
4acTy, CUYMeHU YacTu Unu ApYro ChCTosiHUE, KOeTo
MO)XXe Aia ce oTpasu Ha paboTarta Ha eneKkTpu4eckus
MHCTPYMEHT. AKO erleKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT Gbae
noBpeAeH, AaiTe ro Ha nonpaeka, Npeamn Aa ro
uanonasarte. MHOro MHLUMAEHTW Bb3HWUKBAT C JIOLLO
noaAbpPXaHN enekTPUYecky UHCTPYMEHTH.
Mopnabpxaiite pexeLTe MUHCTPYMEHTU OCTPU 1
YUCTW. I'IpanmHo nogabpXKaHUTe pexewum
WHCTPYMEHTUN C OCTPU pexeLuun Kpaulia ca no-
TPYAHU 3a OrbBaHe U Ce KOHTpoMpaTt no-fiecHo.
Msnon3saiTe enekTpu4eckus MHCTPYMEHT,
NPUHAANEXHOCTUTE, NPUCTABKUTE U T. H. B
CbOTBETCTBVE C Te3U MHCTPYKLMUM, KaTO uMmaTte
npeasua yCnoBusiTa M eCTECTBOTO Ha paboTara,
KOSITO u3BbpLUBaTe. /3non3saHeTo Ha
ENEeKTPU4eCKNUAa MHCTPYMEHT 3a onepauuun, pasnnyHmn
OT Te3u, 3a KOUTO € NpefHa3HayeH, Moxe Aa foBefe
A0 onacHu cutyauun.

MoaobpxkaiTte pbKOXBATKUTE Y NOBLPXHOCTUTE 32
XBaLLlaHe Cyxu, YncTu n 6e3 macno u rpec.
Xnb3rasute PBKOXBaATKNU U MOBBPXHOCTU 3a
3axsalljaHe He no3sonsBaT GesonacHo GopaBeHe 1
KOHTPON Haa UHCTpyMEeHTa npu HenpeasuaeHn
cuTyauus.

O6cnyxBaHe

TexHn4eckoTo obcnyxBaHe Ha Bawuus
ereKTpYeck UHCTPYMEHT TpsiOBa Aia ce M3BbpLLBa
OT kBanuduLMpaHo nuLie, kaTo ce U3nonssar camo
WOEHTUYHW pe3epBHM YacTu. ToBsa Lie rapaHTupa
6e30MacHOCTTa Ha eNeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT.

O6LmM MHCTpyKLMuK 3a GesonacHocT

MPERYNPEXXOEHUE: MpoueTeTe
crieABalLmMTe NpeaynpeauTesiHi ykasaHus,
npeau aa nanonasarte NpoaykTa.

To3n NpoAYKT € onaceH WHCTPYMEHT, aKo He CTe
[0CTaTbYHO BHUMATESTHU UMK aKo ro U3ronssare
HenpasuiHo. TO3M MPOAYKT MOXe Aa NPUYMHN
CEepUO3HO HapaHsiBaHe WK CMbPT Ha onepartopa n
apyrv xopa. Mpeaw aa usnonaeare NpoaykTa,
Tpsi6Ba Aa npouyeTeTe M Aa pasbepeTte
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CbABbPXAHWETO Ha Tasn UHCTPYKLMS 3a
ekcnnoarauus.

3anaseTe BCUYKV NpeaynpexaeHnst U UHCTPYKLUK.
CnasBaiTe BCUYKM MPUNOXUMM 3aKOHW 1
pa3snopenbu.

OnepatopbT 1 paboTogaTenst Ha onepaTopa
TpsibBa Aa nosHaeat v Ja npefoTepaTtsaBaT
puckoBeTe o Bpeme Ha paboTa ¢ npogykTa.

He nossonsBsaiiTe Ha nuua Aa paboTaTt ¢ NpoaykTa,
OCBEH aKo He ca npoyenu n pasbpanu
CbABbPXAHNETO Ha MHCTPYKLMATA 3a ekcnnoartauus.
He paboTeTe c npoaykTa, OCBEH ako He cTe
npemuHanu obyyeHve npean ToBa. YBepeTe ce, Ye
BCUYKW onepaTopu ca NpeMuHanu oby4eHneTo.

He nossonsBaiite Ha Aeua aa paboTAT ¢ npoaykTa.
Mo3BonsBaliTe camo Ha ofobpeHn nuua aa paboTar
C npoAykTa.

OnepaTopbT HOCK OTFOBOPHOCT 3@ UHLIMAEHTU C
ApYyru xopa UM MMyLLEeCTBO.

He n3nonseaiite npoaykTa, ako cTe ymopeHu, 6onHm
Unu nop, Bb3AeNCTBNETO Ha ankoxon, HapKoTULM
Unun nekapcTBa.

BuHaru 6baete BHUMATENHW 1 nogxoxaanTte
pasymHo.

To3n NpoAyKT Cb3daBa eflekTPOMarHUTHO forne no
BpemMe Ha paboTa. Npun HAKoM ycnoBus ToBa none
MoXe fa npean3Buka CMyLLEHWS B aKTUBHU U
NacuBHW MEAULIMHCKM UMNNaHTu. 3a Aa HamanuTe
pucka OT Cepy1o3HO HapaHsiBaHe U CMBPT,
npenopbyBamMe nuuaTta ¢ MeaULMHCKU UMNNaHTU Aa
pasroBapsT C fiekaps Cv M NPOU3BOAMTENS Ha
MeAULMHCKUS UMMNaHT, Npeau Aa paboTaT ¢ To3n
NpoAyKT.

MopabpxanTe NpoaykTa YACT. YBepeTe ce, Ye
pasunTaTe ICHO 3HaUWTe U CTUKepUTe.

He n3nonseaiite NpoayKTa, ako € HensnpaseH.

He moaunduumparite To3n NpoaykT.

He paboTteTe ¢ npoaykTa, ako Ma BEpOATHOCT
HSIKOWM fa ro e moamduumpan.

MHcTpyKumum 3a 6esonacHocCT 3a
paboTta

NPEQYMNPEXOEHUE: MpoyeTeTe
crieABalmTe nNpeaynpeauTesiHi ykasaHus,
npeau aa uanonasarte npoaykTa.

MpoueTeTe BHUMATENHO PBKOBOACTBOTO 3a
onepartopa Ha CBbP3aHUs ENEeKTPUYECKN
VHCTPYMEHT. YBepeTe ce, Ye cTe pasbpanu
VHCTPYKLUMMUTE.

BuHaru nma puck oT TOKoBW yaapm oT
enekTpuYeckuTe NpoaykTu. He usnonsgaiite
npoAyKTa npu NoLUy METEOPONOTMYHK ycnosusi. He
[lONYyCKalTe KOHTaKT Ha TANOTO C FPbMOOTBOAW M
meTanHu npeameTu. 3a aa nsberHeTe nospeau,
BUHAry criefjBaiiTe UHCTPYKUMUTE B MHCTPYKUMSTA 33
ekcnnoaraums.

« CebpsBaiiTe NpogykTa camo KbM 3a3eMeHU
3axpaHBaLLy KOHTaKTU.

* YBeperTe ce, 4e MPEXOBOTO HaNPeXeHNe e CbLLOTO
KaTO NOCOYEHOTO Ha TunoBaTa Tabenka Ha
npoaykTa.

* YBepeTe ce, Ye 3axpaHBALLUAT LLIHYP U
yABMKUTENHUAT Kaben He ca NoBpedeH 1 ca B
[06po cbeTosiHMe.

* He n3nonaseavite NnpoaykTa, ako 3axpaHBaLuaT
LUHYp e noBpeaeH. BbanoxeTe Ha cepsus aa
PEMOHTUPa LUHYpa UnK Ja ro CMeHW.

« 3a pa usberHeTte nperpsisaHe, He U3non3eavTe
HaBUT yabImkuTeneH kaben.

* He nossonsBaliTe Ha Aela Aa M3nonssar Npoaykra.

* He ce otganeyasaiite oT npogykTa, korato
Asuratenst paboTu.

*  BwuHaru nskniousante enekTpuyeckoTo 3axpaHBaHe
Ha npogyKTa npu No-AbArv paboTHN NOYNBKU.

* He paboTeTe c npoaykTa, ako HAMa Aa MoxeTe Aa
nosnyymTe NOMOLL NPV Bb3HWKBaHE Ha HeLlacTeH
cnyyan.

* YBeperTe ce, 4Ye NPOAYKTLT € pasrosiokeH BbpXy
cTabunHa NoBBPXHOCT.

*  BuHaru nssaxgaiite 3axpaHBalyus Lencen, npeau
[a MecTuTe NpoaykTa.

* He oTkavaiiTe 3axpaHBaLLms LUHYP, aKo ABUraTenat
He € U3KIIIOYEH W CTIPSN HaMmbIHO.

* BuHaru gpbxTe Habnnso NpoTUBONOXApHO
obopyaBaHe.

JlnyHn npegnasHm cpeacrea

MNPEAYNPEXKAEHWUE: MpoueTeTe
cnepaBalwyuTe nNpeaynpeauTenHy ykasaHus,
npeav Aa uanonaeate malumHaTa.

» [pu paboTa c npoaykTa BUHarn usnonssamnrte
of06peHy NYHW NpeanasHu cpeacTsea. JinuHute
npeanasHu CpeacTsa He U3KMIYBAT M3LAMO pucka
OT HapaHsiBaHe, HO HamansBaT cTeneHTa Ha
HapaHsiBaHeTo npw 3nononyka. Heka Bawwuat gunsp
Bun nomorHe aa n3bepete npaBuUnHUTE NUYHA
npeanasHu cpeacTea.

* PepoBHO npoBepsBaiiTe CbCTOSHUETO Ha NMUYHUTE
npeanasHu cpeacTaa.

* V3nonsBaiite ogobpeHa 3almTHa Kacka.

*  Wanonssaite ogobpeHn aHTUOoHN.

* Wanonssaiite ogobpeHa pecnupaTtopHa 3awumra.

* V3non3sBaiite ogo6peHn 3aLMTHN CpeacTBa 3a
ounTe CbC CTPaHUYHa 3alyuTa.

* W3nonseaviTe 3aWmTHU pbKaBULWN.

* W3nonsBaite 60TyLLUN CbC CTOMaHeHN bombeTa n
npoTWBONIb3raLla nogMmeTka.

* Wanonssaiite ogobpeHo paboTHO obnekno unu
eKBMBaNEeHTHO MITbTHO Npunsaraiio obnekno, koeTo e
C ABbArM pbKaBy U ObIMY Kpayonu.
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MpucnocobneHns 3a 6e3onacHOCT Ha
MalmHaTa

NPEQYNPEXXOEHWUE: MpoyeTeTte

3a ga npoeepure RCD

1.

BknioyeTe npoaykra, BUXTe 3a craprmpanre Ha
npogykTa Ha ctparmya 9.

CHERBALINTE NOGAVADCAVTENH VKASAHS 2. TMornefHeTe B MHCNEKUMOHHUTE OTBOPW U HAaTUCHETE
ABaLy peaynpen y ’ 6yToHa 3a npoBepka Ha RCD.
npeav Aa usnonaeaTe mMaluvHaTa.
* He nsnonaeaiite MalumMHa ¢ HeuanpasHU
npucnocobnexHuns 3a 6e3onacHocT.
« lpoBepsiBaiiTe peAoBHO NpucrnocobneHusaTa 3a
6esonacHocT. Ako npucnocobnexHusTa 3a
6e3onacHocT ca aedekTHU, roBopeTe ¢ Bawus
cepsus Husqvarna.
ByToH 3a cnupaHe Ha MalLMHaTa
ByTOHBT 3a cnvpaHe Ha MaluMHaTa Ha 3axpaHBaLLust
6ok paseanHsiBa eNeKTPUYECKUSt UHCTPYMEHT OT
3axpaHBaHeTo. Tol CbLLO HaMansBa CKopocTTa Ha
CBBbP3aHUs eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT.
3a nposepka Ha GyToHa 3a cnmpaHe Ha MalumMHaTa
1. 3aBbpTeTe OGyTOHa 3a CNMpaHe Ha MalumHaTa Ha 3. YBeperte ce, ue RCD ce ABwkM 1 ve paseanHsisa
npoAykTa, 3a Aa ce yBepuTe, 4e € B U3KNIoHEeHO npoayKTa OT eneKTPUYEcKoTO 3axpaHBaHe.
cbeTosiHMe (A).
4. 3aBbpTeTe byTOHa 3a BpbLUaHe B Ha4anHo

)

2. CrapTupaiTe CBbP3aHusi eNeKTpuyecky
VHCTPYMEHT.

3. HartucHete ByToHa 3a cnupaHe Ha MallvMHaTa u ce
yBepeTe, Ye CBbP3aHUAT ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT
cnupa.

YcTpoiicTBO 3a 3almuTHO uskniouBaHe (RCD)

MpoaykTbT uma BrpageHo RCD. RCD npeacrtaensisa
3awuTa Ha onepaTopa npu Bb3HUKBaHe Ha
enekTpuyecka Hem3npaBHOCT.

cbCcTosiHMe Ha RCD, 3a aa BbactaHoBuTe RCD.

MHcTpyKuum 3a 6eaonacHocCT Npu
TEXHUYecko o6cnyxBaHe

MPEQYNPEXOEHUE: MpoyeTeTe
crefBaliMTe nNpefynpeauTenHn ykasaHus,
npeaun Aa n3BbpLIBaTE TEXHUYECKO
obcnyxBaHe Ha NpoaykTa.

HeopnobpeHy NnpomMeHn n/vnu NpMHaanexHoCTH
Morar Ja foseaaT Ao CEPUO3HO HapaHaBaHe unu
CMBPT Ha onepartopa unu Apyru xopa.
M3BbpLUBaiiTE BCEKMAHEBHOTO TEXHUYECKO
obcnyxBaHe, 3a Aa ce rapaHTMpa HopManHaTa
paboTa Ha npoaykTa. HanpaBeTe cnpaBka ¢
lNMogapvxka Ha ctparHuya 10.

M3BbpLuBaiTe MHCNEKUMSA W/UNN TEXHUYECKO
obcnyxBaHe Npu CNpsiH ABUraTen v n3BageH
3axpaHBaly Lwencer.

MoumncTBanTe npoaykTa ¢ Boga. He nanonssaiite
BOAOCTPY¥ika C BUCOKO HansiraHe. He HacouyBalite
BOJaTa KbM E€MNEKTPUYECKUTE KOMIMOHEHTU U
narepure.

Bcunukn octananu pemoHTH TpsibBa aa ce
M3BBLPLUBAT OT OJ0OPEH CePBU3EH TEXHUK.
M3nonsBainTe camo pe3epBHU YacTu, JOCTaBEHN OT
Husqvarna, unu ekBuBaneHTHU pe3epBHM YacTu.
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Onepayus

BbBegeHue

NPEQYNPEXOEHUE: Mpeau pabota ¢
npoaykTa TpsioBa a npoyeteTe u
pasbepeTe rnaBaTa 3a 6e30nacHOCT.

A

Mpepu pa 3anoyHeTte paboTa ¢
npoaykra

1. TpoyeTeTe BHUMATENHO PHKOBOACTBOTO 3a
onepaTopa v ce yBepeTe, Ye pasbupare
VHCTPYKUUUTE.

2. W3BbpLuBaiiTe BCEKMOHEBHO TEXHUYECKO
o6cnyxBaHe. HanpaBeTe cnpaBka ¢ BcekugHeBHoO
TexHu4ecko obcrnyxsaHe Ha cTparHnya 10.

3. YBeperTe ce, Yye B paboTHaTa 30Ha ce HamMpaT camo
YMbNHOMOLLEHW NWLA, ThI KAaTO MMa OMacHOCT OT
Cepro3HO HapaHsiBaHe.

4. VsnonssanTte NUYHM NpeanasHu cpeacTea.
HanpaseTe cnpaBka ¢ J/lnyHu npesnasHu cpeqersa
Ha cTpaHnya 6.

3a pga vanonssare BrpageHa

CBBbpP3aHOCT

3abenexka: ManbyBaHeTo Ha paguocurHany ot
Bluetooth® wie 6bae akTMBMPaHO NPU MbPBOHAYAMHOTO
CBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLLMs KOHTAKT W Lie OCTaHe
BKIIOYEHO Crief ToBa.

1. Wsternete npunoxeHueto iOS nnu Android
Husqgvarna Fleet Services.

2. Otupete Ha https://fleetservices.husqvarna.com 3a
noBeye MHopMaLys.

3a ga cebpxeTe NPoayKTa KbM
3axpaHBall, USBTOYHUK

1. MocraBeTe npoaykTa BbpXy cTabunHa n cyxa
MOBBPXHOCT Ha paboTHOTO MACTO.

2. CebpxeTe NpoayKTa KbM 3a3eMeH KOHTaKT, Ha
KOWTO HENPEKbCHATO UMa HanpexeHue. YBepeTe ce,
Ye MPEXOBOTO HarnpexeHne oTroBaps Ha
CTOVHOCTTa BbpXy TMnoBaTa Tabenka Ha npoaykTa.

3. AKO 3axpaHBaLUAT U3TOYHMK € 1-chaseH,
nsnonasariTe agantep. HanpaseTte crnpaBka ¢
Aganrtepu Ha cTpaHuya 15.

3a ga cebpXxeTe M3TOYHMKA Ha BoAa

BHUMAHME: V3nonsBarTte camo yncTa
BOAA, 3a Ja NpeJoTBpaTtvTe 3anyLwBaHeTo
Ha BogHaTa cucTema OT 3aMbpCABaHUS.

A

BHWUMAHMWE: V3non3BaiiTe Bb3ayLLIHO
HansiraHe, 3a Aa u3TounTe Bogarta ot
npogykTa cnepg ynotpe6a. Bogarta moxe ga
3amMpb3He 1 Aa NoBpeau npoaykTa.

A

3abenexka: NogaBaHeTO Ha oxNaxaalla Boaa He
cnupa npu oTnagaHe Ha 3axpaHBaHeTo.

1. CabpkeTe Mapkyya 3a Bo4a KbM BXOLHUS
CbeavHWTeN 3a Boga Ha NpogykTa.

2. CebpXeTe U3XOAHWS CbeanHUTEN Ha npoaykTta KbM
eneKkTpn4eCkna NHCTPYMEHT.

3. 3a perynupaHe Ha NoToKa Ha oxnaxpaallaTta soaa
KbM eNneKkTpu4eCcknua MHCTPYMEHT HanpaseTe
CnpaBKa C MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoaTtauua Ha
eneKkTpn4eCckna NHCTPYMEHT.

4. Perynuparite BOOQHOTO HansiraHe Npu U3To4HnKa Ha
Boda.
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3a fa CBbpXKeTe enekTpuyecku
MHCTPYMEHT KbM rpoayKra

1. MaxHeTe kanaka (A).

2. CBbpXeTe enekTpuiecknst UHCTPYMEHT KbM
KOHTakTa 3a CBbp3BaHe Ha UHCTpyMeHTK (B). Ako e
Heobxoaumo, usnonssaiTte agantep. HanpaseTe
cnpaBka ¢ Agantepu Ha cTpaHnya 15.

3a crapTupaHe Ha npopykTa

1. YBepeTe ce, Ye BYTOHBLT 3a CNMpaHe Ha MalimHaTa e
ocBobofeH. Buwxte 3a nposepka Ha 6yToHa 3a
criMpaHe Ha MalumHaTa Ha cTpaHmya 7.

2. HatucHete 6yToHa BKI1. (A), 3a aa ctaptupare
npoaykTa.

@

CnupaHe Ha npoaykTta

1. CnpeTe CBbp3aHNA €NeKTPUYECKN UHCTPYMEHT.
HanpaBeTe cnpaBka ¢ MHCTPyKUuATa 3a
ekcnnoatauus 3a enekTpUYeckns UHCTPYMEHT.

2. HatucHete 6ytoHa U3KJ1. (B), 3a ga cnpete
npoaykTa.

Jlamnu 3a nHauKaumsi Ha CbCTOAHUETO

Mpu cBbp3BaHeTO Ha nNpoaykTa namnute 1 — 5 ceeTear
3a HSIKOMKO CeKyHAW.

< A

ddd bb

INamna 3a dhasa (seneHa)

Ilamna 3a dasa (3eneHa)

Ilamna 3a ¢a3sa (3eneHa)

CepBu3seH nHgukaTop (xwnra)
MpenynpeauteneH nHankaTop (YepBeHa)

S

3a noseve MHGOpPMaLWsS OTHOCHO nNamnuTe 3a
MHOMKALMSA Ha CbCTOSIHWETO HanpaBeTe cripaBka ¢
ObscHeHne Ha namnuTe 3a UHANKaLUS Ha CbCTOSIHUETO
Ha ctpaHnya 11.

MpeaynpeauTeneH uHaukaTop

A

AKO CBETHE NpefynpeanTenHUAT UHAMKATOP (YepBeHa
namna), cnpete npogykta. HanpaseTe cnpaska ¢

BHUMAHME: He npogbmkaBsaiite aa
paboTuTe ¢ npoaykTa, KoraTto CBeTU
npeaynpeauTenHusaT niaukaTop. OnacHocTt
OT NoBpeXaaHe Ha NpoaykTa.
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ObsicHeHne Ha nnamnuTe 3a NHANKaLMsl Ha CbCTOSTHUETO
Ha cTpaHnya 11.

Mooapbkka

BbBegeHue

A

NPEQYMPEXOEHUE: MpoyeTeTe 1
pasbepeTe rnaBaTa C MHCTPYKLWK 3a
6e3onacHoOCT, Npeau Aa 3anoyHeTe
TeXHUYecko obCnyXBaHe Ha NpoayKTa.

BcekngHeBHO TEXHMYECKO obCnyKBaHe

NPEOYMNPEXOEHUE: N3knioyeTe
npoaykTa oT 3axpaHBaHETO U U3YakanTe
Har-Manko 5 MUHYTW, Npean Aa NpucTbnuTe
KbM TEXHUYECKOTO 0BCIyXBaHe.

.

B kpas Ha paboTHWA AeH BUHAru noyncTeaite
npoaykTa. /anonseaiite 3gpaBa pbyHa YeTka unm
ronsima 4etka 3a 6osgmcBaHe.

MopabpxaiiTe KOHEKTOPUTE U LUMTOBETE YUCTU.
MouuncTBaliTe ¢ napyan unm yeTka.

YBepeTe ce, Ye BoaHaTa cuctemMa He e NoBpeAeHa.

USB Bpb3ka

MpoaykTbT ma USB Bpb3ka.

A

BHUMAHME: Camo ogoGpeHu cepBusHn
TEXHULM Ha MapkaTa TpsioBa Ja usnonssat
USB Bpb3kata.

>/ B

BHUMAHMUE: He muiite npogykTa ¢
YCTPOWACTBO 32 MUEHE NOJ, BUCOKO
HansraHe. BrcokoTo HansiraHe Moxe Aa
noepeav yniibTHEHUATa U Aa aosese A0
HaBnu3aHe Ha BoJA W 3aMbpCsiBaHWs B
npoaykTa.

MpoBepsiBaiTe npeanasHuTe cpeacTea. YBepeTe ce,
Ye Te He ca noBpeaeHu. HanpaseTe cnpaBka ¢
[MpucrocobnerHnss 3a 6€30M1acHOCT Ha MaLumHaTa Ha
cTpaHnya 7.

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLMST LLUHYP 1
YOBIDKUTENHUAT kaben ca B 4O6PO CbCTOSIHUE U He
ca nospefeHu.

YBepeTe ce, Ye MapKyybT 3a BoAa W BOAHUTE
CbenHeHNs ca B 4OBPO CLCTOSHME U He ca
noBpeaeHn.

10
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OTcrpaHsiBaHe Ha npobnemu

O6sAcHeHue Ha namnuTe 3a UHAMKaUUs
Ha CbCTOSIHMETO

Namnute 3a MHAMKaUUA Ha CbCTOAHUETO Buv nomarar 3a
OTKpMBaHe Ha Hen3npaBHOCTU.

\I/

&/ CeeTnuHaTa e BknioveHa.

CBeTnuHaTa e UsknYeHa.

CBeTnuHaTa cBeTH NOCTOSHHO.

Oducnneii Ha npoaykTa

H@OHWOLOO

obpaTHo.

BknioueHa e 1 casa.

Bkntoyenn ca 3 casu.

CeeTtnuHaTta mura 6bp3o.

CeeTtnuHaTta mura 6aBHo.

CeeTnuHaTa ce OBWXM OT NsiBaTa CTpaHa
KbM OACHaTa CTpaHa v cnej ToBa ce Bpblya

CBeTnuHaTa ce ABWXM OT nsiBata CTpaHa
KbM ACHaTa CTpaHa.

Bkntoyenn ca 1 unm 3 dasm.

PasnpegenurenHo tabno

ChcTosiHMe

Crbrka

Iluncea 3axpaHBaHe.

MpoBepeTe 3axpaH-
BaHeTo.

®yHKUMOHaNHa npo-
Bepka Ha cBeToamno-
[a npu cebp3BaHe Ha
3axpaHBaHeTo. (< 3
cek)

MposepeTe ByToHa
3a cnvpaHe Ha Ma-
wuHaTa. Hanpasete
cnpaBka ¢ 3a rpo-
Bepka Ha byToHa 3a
criMpaHe Ha MalumHa-
7a Ha cTpaHnya 7.
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Pa3npegenutenHo Tabno CbCTosiHUe CTtbnka

NI MpoaykTbT € B pe- He e HanunyHo

BN UM Ha rOTOBHOCT.
~ ~ ~ < A
N NV Y MocneposatenHocT | He e HanuyHo
BN BN BN Ha u3bop Ha asuTe.

00 0@ e
~ ~ ~ s A
NP MpoaykTbT e BKkto- He e HannyHo
S YeH 1 CBbP3aH KbM 1
~ ~ ~ s A
NV NV N MpoaykTbT e BKIto- He e Hanu4Ho
AN BN BN YeH 1 CBBbP3aH kbM 3
dasn.

o @~ N~

©
©
©
@
>@

MoBpeaeHo 3axpaH- | MNposepeTe npeana-

N N

By By BaHe. 3UTENNTE U reHepa-
NV N N NV Heobxogumo e cep- | O6bpHeTE ce KbM
ey L) N B BM3HO OOCMyXBaHe. | cepBu3 Ha
) () &) oN "
~ ~ ~ &~ N
N¥ N¥ Hsima enektpuyecko | YcTaHoBeTe Npoayk-
7SN 7SN 3axpaHBaHe. Ta B HA4alnHo Cb-
@00 @0
YBepeTe ce, Ye byTo-
~ ~ ~ /’ & HbT 3a CripaHe Ha

MalumHaTa e ocBobo-
[€H.
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PasnpegenurenHo ta6no

CrerosHue

Crbnka

Hama enektpuyecko
3axpaHBaHe.

~

Lo R o 4

O6bpHeTE ce KbM
cepBu3 Ha
Husqvarna.

CBbp3aHUsT enek-
TPUYECKU UHCTPY-
MEHT KOHCymMUpa
npekaneHo MHOro
TOK.

Mma HeusnpasHoCT B
xapayepa.

Mma HensnpaBHOCT B
cogpTtyepa.

O6bpHeTE ce KbM
cepBu3 Ha
Husqvarna.

Jluncea 3axpaHBaHe,
TbW KaTO MHCTPYMEH-
TbT € 3arpsT npeko-
MepHo.

N

@
>©

OcTtaBeTe npoaykTa
N CBbP3aHUAT enek-
TPUYECKU UHCTPY-
MEHT Aa ce oxnaasT.

TpaHCcnopT N CbXpaHeHne

TpaHcnopTupaHe Ha npoaykTa

3akpeneTe npogykTa no BpemMe Ha
TPaHCMNOPTUPaHETO, 3a Aa NPEeAOTBPaTUTE NOBPean
1 3110MOMyKK.

Mpeavn aa MecTuTe NpoayKTa, BUHary ro cnupaiTe u
oTkavaliTe 3axpaHBaLyust LWHYP.

BuHaru otkayainTe enekTpuyeckns UHCTPYMEHT U
LUHYpa Ha eneKTPUYECKNst UHCTPYMEHT npeau
TpaHcnopTupaHe.

CobxpaHeHue Ha npoaykTa

CbxpaHsBaiTe npoaykTa nop ki, 3a ga
npeaoTepaTMTe AOCTbNA A0 HEro Ha Aeua unu nuua,
KOUTO He ca YMb/IHOMOLLEHM Aa ro 13nonasar.
[pbXTe NpoayKTa Ha CyXo MACTO.

MorpuxeTe ce TemnepaTypaTa Aa He 6bae No-H1cka
ot -25°C (-77°F) n no-Bucoka ot 50°C (122°F).
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TexHuyecku XapakTepucTukmn

TexHUYECKN XapaKTEPUCTUKM

3axpaHBaLy 6nok

Makc. mowHocT, kW 6,5
HomwuHaneH Tok, 3-dpaseH npu 400 V, A 15
HomuHaneH Tok, 1-daseH, A 15

3-ha3Ho BXoAHO HanpexeHue, V

200 - 480, 50/60 Hz

1-chbasHo BxOOHO HanpexeHne, V

120 - 240, 50/60 Hz

3axpaHBaHe

3-cpasHo L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE

1-cbasHo L+N+PE

Oxnaxpalla Bofa (0T CBbp3aHuUsi UHCTPYMEHT)

Hangrane, bar 7

TemnepaTypa Ha BodaTa, npenopbysaHa, C <25

Terno

BaxpaHBal 610k, kg 18
BrpageHa cBbp3aHoOCT

PapuouectoTeH cnekTbp Ha TexHonorus BLE

YecCToTHM NeHTH 3a MHCTpymeHTa, GHz 2,402 -2,480

MakcrmanHa MOLLHOCT Ha U3MbYBaHUs paguodectoteH | 4/2,5

curHan, dBm/mw

HopmanHu paGoTHU CbCTOsAHUS Ha reHepaTtopa

1-¢pasHo/3-cpasHo PP 70, usxon

M3xoaHO HanpexeHue Ha
reHeparopa, V

MuHumanHa npenopb4Ba-
Ha MOLLHOCT Ha
reHeparopa, kvVa

3-pasHo MakcmmanHa moLHocT 3x380,3x416,3x440,3 |10
x 480
[oHWxKeHa MoLHoCT 3 x 208, 3x220,3x240 10
1-dasHo MoHwxeHa moLyHoCT 220 - 240 5
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Paamepwu Ha npoaykTa

o,
a
4
1
\
(
Pasmepu, mm
w | 183 |H |41o | L |57o
anIHa,D,J'Ie)KHOCTVI
Apantepm «  Aganrep 3a CALL.

* ApanTtep 3a AnoHus.
Mma pasnuynun 1-chasHn apantepu 3a pasnuuHuTe

nasapu: Wma pa3nnyHv aganTepu 3a KOHTaKTa 3a CBbp3BaHe Ha
MHCTpyMeHTa. 3a noseye HdopmMauus ce obbpHeTe

* Apanrep 3a EC. KbM Baluns aucTpubyTop Ha Husqvarna.

* ApanTtep 3a ABCTpanus.
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O6cnyxBaHe

BbBegeHue

NPEQYNPEXOEHUE: To3u npogykT Moxe
[la ce peMoHTMpa camo oT ofobpeH
cepBu3eH LieHTbP. ToBa e Taka, 3a Aa ce

NpeaoTBPaT Bb3HUKBAHETO Ha 3MOMONyKM C
oneparopure.

OpoGpeH cepBu3eH LEHTLP

3a ga HamepuTe Hain-6nuskus fo Bac cepBr3eH LieHTBP
Ha Husqvarna Construction Products, otuaeTe Ha
yebcaiita Ha www.husqvarnacp.com.

16
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Heknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

D‘emapau‘mﬂ 3a CbOTBETCTBUE HA EO Hue, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, LUBELUA,
Ten.: +46-36-146500, neknapupame Ha cBosi cobcTBeHa
HCP-PP70-1 OTrOBOPHOCT, Ye NpoAYyKTbT:
Onucatue 3axpaHBaly, 6nok
Mapka Husqvarna
Tun/mopen PP 70
NpeHTndmkaLms CepwuiiHn Homepa ot 2019 n cnen ToBa

OTroBapsi HaMbMHO Ha CNegHNUTE OUPEKTUBM U
pernameHTn Ha EC:

[vpekTuBa/pernameHT OnucaHve
2014/53/EC "OTHOCHO pagnocLopbXKeHusaTa"
2011/65/EC "OTHOCHO OrpaHu4YeHusiTa 3a onacHu BellecTsa"

1 Ye CrNeaHNTE XapMOHU3VUPaHU CTaHaapTV uiunm
TEXHWYECKMN CrielduKaLmm ca NpUIoXKeHu;
« ENISO 12100:2010

+  EN55014-1:2017

+  EN55014-2:2015

+ EN61000-3-2:2014

« EN61000-3-3:2013

+ EN62841-1:2014

« ETSIEN 300328 Vv2.1.1

« ETSIEN 301 489-1V2.2.0

« ETSIEN 301 489-17 V3.2.0

Partille, 2019-11-26

Joakim Ed
BuuenpeangeHT

PsizaHe Ha 6eToH, Npo6GuBaHe 1 Neku paspyLUMTENHU
OenHocTn

Husqvarna AB, nogpasgeneHune 3a cTpouTenHa TexHuka

OTFOBOpeH 3a TeXHu4eckaTta gOKyMeHTauua
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[eknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

D‘emapaqwﬂ 3a CbOTBETCTBME Ha EO Hwe, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, LUBELIA,
Ten.: +46-36-146500, neknapupame Ha cBosi cobcTBeHa
OM Bepcus OTrOBOPHOCT, Y€ NPOAYKTbT:
OnucaHue 3axpaHBaly 6nok
Mapka Husqgvarna
Tun/mogen PP 70
WpeHtudmkaums CepuiiHn Homepa ot 2019 1 cnepn ToBa

OTroBapsi HaMbIHO Ha CNegHUTE OUPEKTUBY U
pernameHT Ha EC:

[vpexTuBa/pernameHT OnucaHue

2014/53/EC "OTHOCHO pagnocbopbKeHuATa"

W 4ye cnegHuTe XapMoHU3npaHu ctaHgapTm n/vnn

i Joakim Ed
TEXHUYECKV cneuyuduKaLmm ca NpUNoXeHu;
- ENISO 12100:2010 BuuenpesuasHT
«  EN 55014-1:2017 PsasaHe Ha 6eToH, NpobuBaHe v Nekn paspyLUNTenHu
+ EN55014-2:2015 AenHocTy
+ EN61000-3-2:2014 Husqvarna AB, nogpasgeneHue 3a CTpoMTenHa TexHnKa

» EN61000-3-3:2013

+ EN62841-1:2014

« ETSIEN 300328 V2.1.1

+ ETSIEN 301 489-1V2.2.0
+ ETSIEN 301 489-17 V3.2.0

Partille, 2019-11-26

PeFVICTpI/IpaHI/I TbProBCKU MapKu

OTroBopeH 3a TexHnyeckata AOKyMeHTaunsa

CeeToBHaTa TbproBcka Mapka 1 norata Ha Bluetooth®
ca pernucTpypaHy TbproBCcku Mapku, COGCTBEHOCT Ha
Bluetooth SIG, inc. , n BCAKO N3MoN3BaHe Ha Te3n Mapku
oT Husqvarna e nuueHsupaHo.
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Introducere

Prezentarea generala a produsului

Panou de control si indicator de stare
Buton de oprire a utilajului
Conexiune USB

lesire pentru conectarea uneltei

AwnN =

5. lesire conector de apa
Canal de apa

7. Fisa de alimentare, diferite fise de alimentare pentru
diferite piete

o
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8. Buton de resetare RCD
9. Buton de testare RCD
10. Maner de transport

11. Intrare conector de apa
12. Manualul operatorului

Descrierea produsului

Produsul este un generator, care se utilizeaza impreuna
cu uneltele electrice Husqvarna. Pentru mai multe
informatii, consultati manualul de utilizare a uneltei
electrice.

Acest produs dispune de conectivitate incorporata.
Consultati Conectivitate incorporata la pagina 20.

Conectivitate incorporata

Husqvarna Fleet Services™ este o solutie de gestionare
n cloud a activelor care ii ofera administratorului de flota
o prezentare generala a tuturor produselor conectate fie
prin senzorii integrati, fie prin senzorii montati ulterior.
Senzorii inregistreaza date precum durata de
functionare, intervalele de service, localizare si altele.
Pentru mai multe informatii despre Husqvarna Fleet
Services™, descarcati aplicatia iOS sau Android
Husqvarna Fleet Services de la https:/
apps.apple.com/se/app/husqvarna-fleet-services/
id1334672726 sau https://play.google.com/store/apps/
details?id=com.husqvarna.hfsmobile&hl=en.

Produsele cu conectivitate integrata sunt conectate prin
intermediul senzorului Husqvarna Fleet Services™
incorporat care are Bluetooth Low Energy (BLE). Pentru
mai multe informatii despre modul de utilizare a
acestuia, consultati Pentru a utiliza conectivitatea
Integrata la pagina 24. Pentru informatii despre BLE
technology radio spectrum, consultati Conectivitate
incorporata la pagina 30.

Domeniul de utilizare

Acest produs este utilizat pentru a opera uneltele
electrice Husqvarna aplicabile cu un motor de inalta
frecventa, de exemplu motofierastraie si masini de
gaurit. Orice alta utilizare este incorecta.

Produsul este mentinut rece cu apa. Utilizati intotdeauna
produsul cu apa.

Acest produs este destinat exclusiv utilizarii
profesionale.

Simbolurile de pe produs

AVERTISMENT: Utilizarea neatenta sau
incorecta poate cauza vatamari corporale
sau decesul operatorului sau altor persoane.

Cititi cu atentie manualul si asigurati-va ca
intelegeti instructiunile Tnainte de a utiliza
acest produs.

Operatiunile de inspectie si/sau intretinere
trebuie efectuate cu motorul oprit si fisa de
alimentare decuplata.

Acest produs respecta directivele CE
aplicabile.

Produsul este in conformitate cu directivele
aplicabile din Australia si Noua Zeelanda
referitoare la compatibilitatea
electromagnetica.

Produsul respecta Directiva privind
restrictiile de utilizare a anumitor substante
periculoase.

Produsul sau ambalajul produsului nu poate
fi tratat ca deseu menajer. Reciclati-l la un
centru de reciclare pentru echipamente
electrice si electronice.

1@ n@

Nota: Alte simboluri/autocolante de pe produs se refera
la cerinte de certificare specifice pentru anumite piete.

Placuta de identificare

@@Husqvarna @ \ /
Model Product No Berial No. QR
XX XX XXXXXXX XXXXXXXXX
‘ o
( Husqvarna Identity No. (HID) / \
XOOOXXXXXXXXXXXXXXXXX

HUSQVARNA AB, SE-561 82 HUSKVARNA, SWEDEN
MADE IN LITHUANIA

Producator

Model

Cod produs

Numar de serie

QR code (Codul PIN)
Numar de identificare
Adresa producatorului

NoOOoRON=

Raspunderea pentru produs

Conform prevederilor legislatiei privind raspunderea
pentru produs, nu ne asumam raspunderea pentru
daunele cauzate de produsul nostru daca:

« produsul este reparat necorespunzator;

« produsul este reparat cu piese care nu provin de la
producator sau care nu sunt aprobate de acesta;

« produsul are un accesoriu care nu provine de la
producator sau care nu este aprobat de acesta;

« produsul nu este reparat la un centru de service
omologat sau de o autoritate omologata;
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Siguranta

Definitii privind siguranta

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate
pentru a desemna parti foarte importante din manual.

AVERTISMENT: Se utilizeaza daca exista
risc de vatamare sau de deces pentru
operator sau pentru trecatori, in cazul in
care instructiunile din manual nu sunt
respectate.

ATENTIE: Se utilizeaza daca exista un risc
de deteriorare a produsului, a altor materiale
sau a zonelor invecinate, daca instructiunile
din manual nu sunt respectate.

Nota: Se utilizeaza pentru a furniza mai multe informatii
care sunt necesare intr-o situatie data.

Avertismente generale privind
siguranta uneltelor electrice

AVERTISMENT: Cititi toate avertismentele,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile de
siguranta furnizate cu aceasta unealta
electrica. Nerespectarea instructiunilor
enumerate mai jos poate avea ca rezultat
electrocutare, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Nota: Pastrati toate avertismentele si instructiunile
pentru consultare ulterioara. Termenul ,unealta
electrica” folosit in avertismente se refera la unealta
electrica (cu cablu) actionata de la reteaua de
alimentare sau la unealta electrica (fara cablu) actionata
de baterii.

Siguranta zonei de lucru

« Péastrati zona de lucru curata si bine iluminata.
Zonele dezordonate sau intunecoase provoaca
accidente.

» Nu actionati uneltele electrice in atmosfere
explozive, cum ar fi prezenta lichidelor, a gazelor
sau a prafului inflamabil. Uneltele electrice produc
scantei care pot aprinde praful sau aburii.

« Tineti la distanté copiii si alte persoane n timpul
actionarii unei unelte electrice. Distragerea atentiei
poate cauza pierderea controlului.

Siguranta privind echipamentele
electrice

« Stecherele uneltei electrice trebuie sa corespunda
prizei. Nu modificati niciodata stecherul. Nu utilizati

nicio fisé de conectare a adaptorului cu unelte
electrice cu impamantare (legate la masa).
Stecherele nemodificate si prizele potrivite reduc
riscul de soc electric.

+ Evitati contactul cu corpul a suprafetelor de
Tmpamantare sau legate la masa, cum ar fi tevi,
radiatoare, plite si racitoare. Exista un pericol sporit
de electrocutare daca impamantarea sau legarea la
masa se face prin corpul dvs.

» Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau la
conditii de umezeala. Apa care patrunde intr-o
unealta electrica va spori pericolul de electrocutare.

* Nu folositi cablul Th mod abuziv. Nu utilizati niciodata
cablul la transportarea, tragerea sau deconectarea
uneltei electrice. Tineti cablul departe de caldura,
ulei, muchii ascutite sau piese Th miscare. Cablurile
avariate sau incalcite sporesc pericolul de
electrocutare.

+ Cand actionati o unealta electrica in exterior, utilizati
un cordon de racord potrivit pentru utilizarea in
exterior. Folosirea unui cablu adecvat pentru
utilizarea la exterior reduce riscul de soc electric.

+ Daca functionarea unei unelte electrice intr-o locatie
cu umiditate mare nu poate fi evitata, utilizati o sursa
cu dispozitiv de protectie impotriva curentului
rezidual (RCD). Folosirea unui intrerupator de curent
rezidual reduce pericolul de electrocutare.

Siguranta personala

+ Fiti atent la ceea ce faceti si operati unealta electrica
n baza simtului practic. Nu utilizati o unealta
electrica cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, a alcoolului sau a medicamentelor. Un
moment de neatentie in timpul actionarii uneltelor
electrice poate duce la raniri grave.

+ Utilizati echipamentul personal de protectie. Purtati
Tntotdeauna ochelari de protectie. Echipamentele de
protectie, cum ar fi masca impotriva prafului,
incaltamintea de protectie antiderapanta, casca sau
protectia pentru auz utilizate in conditii
corespunzatoare, vor reduce riscul de vatamari
corporale.

+ Evitati pornirea accidentala. Verificati daca
comutatorul este in pozitia OPRIT inainte de
conectarea la o sursa de alimentare si/sau la baterii,
Tnainte de ridicarea sau transportarea uneltei.
Transportarea uneltelor electrice avand degetul
pozitionat pe comutator sau activarea uneltelor
electrice care au comutatorul pornit pot provoca
accidente.

+ Indepértati toate cheile de reglare sau cheile fixe
Tnaintea pornirii uneltei electrice. O cheie fixa sau o
cheie ramasa atasata la o piesa rotativa a uneltei
electrice poate duce la raniri.

* Nu va intindeti prea mult. Pastrati mereu o postura si
un echilibru corespunzétoare. Aceasta lucru permite
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un control mai bun al uneltei electrice n situatii
neasteptate.

Tmbracati-va corespunzator. Nu purtati haine largi
sau bijuterii. Tineti parul si imbracamintea la distanta
de piesele in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau
parul lung pot fi prinse in piesele in miscare.

Daci dispozitivele sunt dotate cu racorduri la
instalatii de extragere si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt conectate si utilizate
corespunzator. Colectarea prafului poate reduce
pericolele provocate de acesta.

Nu va incredeti Tn familiaritatea dobandité din
utilizarea frecventa a uneltelor; prin urmare, nu
ignorati principiile de siguranta ale uneltelor. O
actiune neglijenta poate duce la vatamari corporale
grave intr-o fractiune de secunda.

Utilizarea si intretinerea uneltei
electrice

Nu fortati unealta electrica. Utilizati unealta electrica
potrivita pentru aplicatia dvs. Unealta electrica
potrivita va efectua lucrarea mai rapid si in conditii de
sigurantd mai bune la viteza de lucru pentru care a
fost proiectata.

Nu utilizati unealta electricé Tn cazul in care nu poate
fi pornité sau oprita de la comutator. Orice unealta
electrica imposibil de controlat cu ajutorul
comutatorului este periculoasa si trebuie reparata.
Deconectati stecherul de la sursa de alimentare
si/sau scoateti acumulatorul uneltei electrice, daca
este detasabil, inainte de a face reglaje, de a
schimba accesoriile sau de a depozita unelte
electrice. Astfel de masuri preventive de siguranta
reduc riscul pornirii accidentale a uneltei electrice.
Nu Iasati uneltele electrice nefolosite la Indeména
copiilor si nu permiteti persoanelor care nu sunt
familiarizate cu unealta electricd sau cu aceste
instructiuni s& o actioneze. Uneltele electrice sunt
periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.
Mentineti uneltele electrice si accesoriile acestora.
Verificati centrarea sau legarea incorecta a pieselor
in miscare, ruperea pieselor si orice alte stari care
pot afecta functionarea uneltei electrice. Daca este
avariata, duceti unealta electrica la reparat inainte
de a o utiliza. Multe accidente sunt provocate de
uneltele electrice prost intretinute.

Pastrati uneltele de taiere ascutite si curate. Este
mai putin probabil ca uneltele de taiere cu taisuri
ascutite Tntretinute corespunzator sa se blocheze si
sunt mai usor de controlat.

Utilizati unealta electrica, accesoriile si piesele din
unealtd, etc. in conformitate cu aceste instructiuni,
luénd in considerare si conditiile de lucru si
activitatea care urmeaza sa fie efectuata. Utilizarea
uneltelor electrice pentru operatii diferite de cele
pentru care sunt destinate poate duce la aparitia de
situatii periculoase.

Mentineti manerele si suprafetele de prindere
uscate, curate, fara ulei si unsoare. Manerele si

suprafetele de prindere alunecoase nu permit
manipularea si controlul in siguranta al uneltei in
situatii neprevazute.

Service

Cereti ca unealta dvs. electrica sa fie reparatd numai
de un tehnician de reparatii calificat, care sa
foloseasca numai piese de schimb identice. Acest
lucru va asigura pastrarea sigurantei uneltei
electrice.

Instructiuni generale de siguranta

AVERTISMENT: inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

Acest produs este o unealta periculoasa daca nu
sunteti atent sau daca utilizati produsul incorect.
Acest produs poate cauza vatamari corporale grave
sau decesul operatorului sau al altor persoane.
inainte de a utiliza produsul trebuie s cititi si sa
ntelegeti continutul acestui manual al operatorului.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile.
Respectati toate legile si reglementarile aplicabile.
Operatorul si angajatorul operatorului trebuie sa
cunoasca si sa previna riscurile in timpul functionarii
produsului.

Nu permiteti niciunei persoane sa utilizeze produsul
daca aceasta nu a citit si inteles continutul
manualului operatorului.

Nu utilizati produsul decat daca ati beneficiat de
instruire Tnainte de utilizare. Asigurati-va ca toti
operatorii sunt instruiti.

Nu permiteti copiilor sa utilizeze produsul.

Permiteti numai persoanelor autorizate sa utilizeze
produsul.

Operatorul este responsabil pentru accidentele
suferite de alte persoane sau pentru pagubele aduse
bunurilor acestora.

Nu utilizati produsul atunci cand sunteti obosit,
bolnav sau daca ati consumat alcool, droguri sau ati
luat medicamente.

Procedati intotdeauna cu atentie si folositi-va
judecata.

Tn timpul functionarii, acest produs produce un camp
electromagnetic. In anumite conditii, acest camp
poate interfera cu implanturile medicale active sau
pasive. Pentru a scadea riscul de vatamari corporale
grave sau deces, recomandam persoanelor cu
implanturi medicale sa discute cu medicul si
producatorul implantului medical inainte de a utiliza
produsul.

Pastrati produsul curat. Asigurati-va ca puteti citi clar
semnele si etichetele.

Nu utilizati produsul daca este defect.

Nu efectuati modificari asupra acestui produs.

Nu utilizati produsul daca este posibil ca alte
persoane sa il fi modificat.

22
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Instructiuni de siguranta pentru utilizare

AVERTISMENT: inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

« Cititi cu atentie manualul de utilizare al uneltei
electrice conectate. Asigurati-va ca intelegeti
instructiunile.

« Exista intotdeauna un pericol de electrocutare de la
produsele electrice. Nu folositi produsul in conditii
meteorologice nefavorabile. Evitati contactul dintre
corpul dvs. si paratrasnete sau obiecte metalice.
Pentru a preveni pagubele, respectati intotdeauna
instructiunile din manualul operatorului.

« Conectati produsul numai la prize cu impamantare.

« Asigurati-va ca tensiunea retelei de alimentare
corespunde cu tensiunea indicata pe placuta de
identificare de pe produs.

« Asigurati-va ca prelungitorul si cablul de alimentare
nu sunt deteriorate si ca sunt in stare buna.

« Nu utilizati produsul daca este deteriorat cablul de
alimentare. Lasati un agent de service aprobat sa
inlocuiasca sau sa repare cablul de alimentare.

« Pentru a evita supraincalzirea, nu utilizati un cablu
prelungitor pliat.

¢ Nu le permiteti copiilor sa utilizeze produsul.

* Nuva indepartati de produs atunci cand motorul
este pornit.

» Deconectati intotdeauna alimentarea de la retea
catre produs pe durata pauzelor de lucru mai lungi.

* Nu operati produsul daca nu puteti primi ajutor in caz
de accident.

« Asigurati-va ca produsul raméane pe o suprafata
stabila.

» Deconectati intotdeauna fisa de alimentare inainte
de a muta produsul.

« Nu deconectati cablul de alimentare decat daca
motorul este oprit complet.

« Pastrati mereu in apropiere echipamentele de
protectie impotriva incendiilor.

Echipament de protectie personala

AVERTISMENT: Inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

+ Utilizati un sistem omologat de protectie a auzului.

« Utilizati protectii respiratorii aprobate.

« Utilizati ochelari de protectie aprobati, cu protectie
laterala.

» Utilizati manusi de protectie.

+  Utilizati incaltaminte cu bombeuri din otel si talpa
antiderapanta.

+ Utilizati imbracaminte de lucru aprobata sau
imbracaminte stransa pe corp echivalenta, cu
maneci si craci lungi.

Dispozitivele de siguranta de pe produs

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

* Nu utilizati un produs cu dispozitive de siguranta
deteriorate.

» Verificati regulat dispozitivele de siguranta. Daca
dispozitivele de siguranta sunt defecte, contactati
agentul de service Husqvarna.

Buton de oprire a utilajului

Butonul de oprire a utilajului de pe generator
deconecteaza unealta electrica de la sursa de
alimentare. De asemenea, acesta reduce viteza uneltei
electrice conectate.

Verificarea butonului de oprire a utilajului

1. Rotiti butonul de oprire a utilajului de pe produs
pentru a va asigura ca este dezactivat (A).

« Utilizati intotdeauna echipamente individuale de
protectie atunci cand folositi produsul.
Echipamentele de protectie personala nu pot elimina
complet riscul de ranire, insa pot reduce gravitatea
ranilor in cazul unui accident. Distribuitorul va poate
ajuta sa alegeti echipamentul individual de protectie
corect.

» Efectuati in mod regulat un control al starii
echipamentului de protectie personala.

« Purtati o casca de protectie omologata.

2. Porniti unealta electrica conectata.

3. Apasati butonul de oprire a utilajului si asigurati-va
ca unealta electrica conectata se opreste.

RCD

Produsul are un RCD integrat. RCD este o protectie
pentru operator in caz de defectiune electrica.
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Verificati RCD.

1. Porniti produsul, consultati Pornirea produsului la
pagina 25.

2. Uitati-va in orificiile de inspectie si apasati pe butonul

de testare RCD.

4.

Rotiti butonul de resetare a dispozitivului RCD
pentru a-l reseta.

Instructiuni de siguranta pentru
intretinere

3. Asigurati-va ca dispozitivul RCD se misca si ca
deconecteaza produsul de la sursa de alimentare.

A

AVERTISMENT: Inainte de a efectua lucrri
de intretinere asupra produsului, cititi
instructiunile de avertisment de mai jos.

Modificarile si/sau accesoriile neaprobate pot cauza
vatamari corporale grave sau decesul operatorului
sau al altor persoane.

Efectuati intretinerea zilnica pentru a va asigura ca
produsul functioneaza corect. Consultati /ntretinerea
la pagina 26.

Efectuati operatiunile de inspectie si/sau intretinere
cu motorul oprit si fisa de alimentare deconectata.
Curatati produsul cu apa. Nu utilizati un aparat de
spalat cu presiune ridicata. Nu orientati jetul de apa
catre componente electrice sau lagare.

Toate reparatiile trebuie realizate de persoane de
service aprobate. Folositi numai piese de schimb
Husqvarna sau echivalente.

Functionarea

Introducere

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, trebuie sa cititi si sa intelegeti
capitolul privind siguranta.

A

nainte de a utiliza produsul

1. Cititi cu atentie manualul operatorului si asigurati-va
ca intelegeti instructiunile.

2. Efectuati intretinerea zilnica. Consultati /ntrefinerea
Zilnica la pagina 26.

3. Asigurati-va ca in zona de lucru se afla numai

persoanele autorizate, deoarece exista riscul de
vatamari corporale grave.

4. Utilizati echipamentul de protectie personala.
Consultati Echipament de protectie personala la
pagina 23.

Pentru a utiliza conectivitatea integrata

Nota: Transmisia radio prin Bluetooth® va fi activat la
prima conectare la priza de retea si ulterior va raméane
pornita.

1. Descarcati aplicatia Husqvarna Fleet Services
pentru iOS sau Android.

2. Pentru mai multe informatii, accesati https:/
fleetservices.husqvarna.com.

Conectarea produsului la o sursa de
alimentare

1.

2.

Puneti produsul pe o suprafata stabila si uscata, la
locul de munca.

Conectati produsul la o priza cu impamantare si
tensiune continua. Asigurati-va ca tensiunea retelei
de alimentare corespunde cu cea indicata pe placuta
de identificare de pe produs.

Daca sursa de alimentare este monofazata, utilizati
un adaptor. Consultati Adapfoare la pagina 31.

Pentru a conecta alimentarea cu apa

ATENTIE: Utilizati numai apa curata, pentru
a evita ca murdaria sa blocheze sistemul de

A
A

ATENTIE: Utilizati aer sub presiune pentru a
elimina apa din produs dupa utilizare. Apa
poate ingheta si poate cauza deteriorarea
produsului.

Nota: Apa de racire nu se opreste in timpul unei pene de
curent.

24
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1. Racordati furtunul de apa la conectorul de admisie a
apei de pe produs.

2. Atasati conectorul de evacuare a apei de pe produs
la unealta electrica.

3. Pentru a regla debitul de apa de racire catre unealta
electrica, consultati manualul de utilizare a uneltei
electrice.

4. Reglati presiunea apei la sursa de apa.

Pentru a conecta o unealta electrica la
produs

1. Scoateti capacul (A).

2. Conectati unealta electrica la iesirea pentru
conectarea uneltei (B). Daca este necesar, utilizati
un adaptor. Consultati Adaptoare la pagina 31.

Pornirea produsului

1. Asigurati-va ca butonul de oprire a utilajului este
dezactivat. Consultati Verificarea butonului de oprire
a utilajului la pagina 23.

2. Apasati pe butonul de pornire (A) pentru a porni
produsul.

Oprirea produsului

1. Opriti unealta electricd conectata. Consultati
manualul de utilizare a uneltei electrice.
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2. Apasati butonul de oprire (B) pentru a opri produsul.

Indicatoare luminoase de stare

Cand produsul este conectat, indicatoarele luminoase
1-5 se aprind timp de cateva secunde.

Indicator luminos de faza (verde)
Indicator luminos de faza (verde)
Indicator luminos de faza (verde)
Indicator luminos de service (galben)
Indicator de avertizare (rosu)

ok 0N~

Pentru mai multe informatii despre indicatoarele
luminoase de stare, consultati Explicarea indicatoarelor
luminoase de stare la pagina 27.

Indicator de avertisment

A

Daca se aprinde indicatorul de avertizare (becul rosu),
opriti produsul. Consultati Explicarea indicatoarelor
luminoase de stare la pagina 27.

ATENTIE: Nu continuati sa utilizati produsul
atunci cand indicatorul de avertizare este
aprins. Risc de deteriorare a produsului.

Intretinerea

Introducere

AVERTISMENT: Cititi si intelegeti capitolul
privind siguranta inainte de a efectua
operatii de intretinere asupra produsului.

A

Intretinerea zilnica

AVERTISMENT: Deconectati produsul de la
sursa si asteptati minimum 5 minute Tnainte
de a incepe operatiunile de intretinere.

ATENTIE: Nu utilizati o instalatie de spalare
cu presiune ridicata pentru a curata
produsul. Presiunea inalta poate cauza

A
A

deteriorarea garniturilor si patrunderea apei
si @ murdariei in produs.

« Verificati echipamentul de siguranta Asigurati-va ca
nu este deteriorat. Consultati Dispozitivele de
sigurantd de pe produs la pagina 23.

« Asigurati-va ca atat cablul de alimentare, cat si cablul
prelungitor sunt in stare buna, fara deteriorari.

» Asigurati-va ca furtunul de apa si racordurile de apa
sunt in stare buna, fara deteriorari.

« Curatati intotdeauna produsul la sfarsitul zilei de
lucru. Utilizati o perie portabila foarte rezistenta sau
0 pensula mare.

« Pastrati conectorii si pinii curati. Curatati cu o carpa
sau cu o perie.

« Asigurati-va ca sistemul de apa nu este deteriorat.
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Conexiune USB

Produsul dispune de o conexiune USB.

ATENTIE: Numai persoana de service
aprobata pentru marca trebuie sa utilizeze

conexiunea USB.

Depanarea

Explicarea indicatoarelor luminoase de

stare
Lumina este continua.

llumineaza intermitent rapid.

llumineaza intermitent lent.
~ Lumina se aprinde din partea stanga catre
partea dreapta si apoi din nou in partea
stanga.

O O O
~ ~ -~

O
VAN

Indicatoarele luminoase de stare va ajuta la depanare.
| Lumina se aprinde de la stanga la dreapta.
N L/

VZ \. Lumina este aprinsa.

Este pornita 1 faza.

Lumina este stinsa.
Sunt pornite 3 faze.

DHLOOOO
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Sunt pornite 1 sau 3 faze.

Afisaj produs

Panou control

Stare

Pas

@
>@

Nu exista alimentare
electrica.

Verificati sursa de
alimentare.

Testarea functionarii

Verificati butonul de

e By By By By LED-ului la oprire a utilajului.
conectarea Consultati Verificarea
alimentarii electrice. | butonului de oprire a
(<3s) utilajului la pagina 23.
~ ~ ~ & A
S Produsul este in N/A
g modul standby.
~ ~ ~ & A
N N N Secventa de N/A
J o o selectare a fazei. (< 3
CICACHEEN X | ’
~ o~ o~ & A
N Produsul este pornit | N/A
o si conectat la sursa
@ ‘ ‘ ‘ ‘ monofazata.
~ o~ o~ VN
e SN A Produsul este pornit | N/A
AN A o si conectat la sursa
OO0 e =
~ o~ o~ VN
Y o o Defect de alimentare | Verificati sigurantele
o o oS electrica. si generatorul.
~ o~ o~ VN

28
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Panou control

Stare

Pas

NV
N
NV
N
N9
N

¢ (3
¢ (2
¢ ()

s
N

>@

Service-ul este
necesar.

Discutati cu un agent
de service
Husqvarna.

NV
NN

: @
t O
: @

@ ~O

NV
NN

Alimentarea electrica
este intrerupta.

Resetati produsul.

Asigurati-va ca
butonul de oprire a
utilajului este eliberat.

: @
: @
: @

s
N

YO

@ |>O

Alimentarea electrica
este intrerupta.

Discutati cu un agent
de service
Husqvarna.

: @
: @
: @

;
N

@
>@

Curentul de la
unealta electrica
conectata este prea
mare.

Exista o defectiune
de hardware.

Exista o eroare de
software.

Discutati cu un agent
de service
Husqvarna.

: @
: @
: @

@
>©

N
NN

Fara alimentare
electrica, deoarece
produsul este prea
fierbinte.

Lasati produsul si
unealta electrica
conectata sa se
raceasca.

Transportul si depozitarea

Transportarea produsului

« Fixati produsul in timpul transportului, pentru a

preveni deteriorarea si accidentele de transport.
+ Tnainte de a muta produsul, opriti-l intotdeauna si

deconectati cablul de alimentare.

« Deconectati intotdeauna unealta electrica si cablul
uneltei electrice Tnainte de transport.

Depozitarea produsului

« Pastrati produsul intr-o zona restrictionata pentru a
preveni accesul copiilor sau al persoanelor

neautorizate.

Mentineti produsul intr-o zona uscata.

Asigurati-va ca temperatura nu este sub -25 °C (-77
°F) si nu depaseste 50 °C (122 °F).
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Date tehnice

Date tehnice

Generator

lesire max., kW 6,5
Curent trifazic nominal la 400 V, A 15
Curent monofazic nominal, A 15

Intrare tensiune trifazica, V

200-480, 50/60 Hz

Intrare tensiune monofazica, V

120-240, 50/60 Hz

Sursa de alimentare

Trifazica L1+L2+L3+N+PE / L1+L2+L3+PE
Monofazica L+N+PE
Apa de racire (de la unealta conectata)

Presiune, bari 7
Temperatura apei, recomandata, C <25
Greutate

Generator, kg 18
Conectivitate incorporata

Spectru radio cu tehnologie BLE

Benzi de frecventa pentru unealta, GHz 2,402 - 2,480
Putere frecventa radio maxima transmisa, dBm / mW 4/2,5

Cazuri tipice de functionare cu generator

monofazat / trifazat PP 70, iesire lesire generator, V lesire minima recomandata
pentru generator, kVa
Trifazica Alimentare completa 3x380, 3x416, 3x440, 10
3x480
Alimentare redusa 3x208, 3x220, 3x240 10
Monofazica Alimentare redusa 220-240 5

30
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Dimensiuni produs

o,
a
4
i
D—\
(

Dimensiuni, mm

w | 183 |H |41o | L |57o
Accesorii

Adaptoare «  Adaptor pentru SUA.

s e o * Adaptor pentru JP.
Exista diferite adaptoare monofazate pentru diferite

piete: Exista adaptoare diferite pentru iesirea conectarii uneltei.
’ Pentru mai multe informatii, contactati distribuitorul local

« Adaptor pentru UE. Husqgvarna.

« Adaptor pentru AU.
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Service

Introducere

AVERTISMENT: Numai centrul de service
aprobat poate efectua reparatii asupra
produsului. Astfel se previn accidentele pe
care le pot avea operatorii.

Centru de service aprobat

Pentru a gasi cel mai apropiat centru de service
Husqvarna Construction Products aprobat, accesati site-
ul web www.husqvarnacp.com.

32
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Declaratie de conformitate CE

Declaratie de conformitate CE

Noi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SUEDIA,

tel.: +46-36-146500, declaram pe propria raspundere, ca

HCP-PP70-1 produsul:
Descriere Generator
Marca Husqvarna
Tip/Model PP 70
Identificare Numere de serie incepand cu 2019 si ulterior

respecta in totalitate urmatoarele directive si

reglementari UE:

Directivd/Regulament

Descriere

2014/53/UE

Jreferitoare la echipamentul radio”

2011/65UE

LJprivind interzicerea substantelor periculoase”

si ca au fost aplicate urmatoarele standardele
armonizate si/sau specificatii tehnice;

« ENISO 12100:2010

« ENS55014-1:2017
« EN55014-2:2015

« ENG61000-3-2:2014
+ EN61000-3-3:2013

+ ENG62841-1:2014

« ETSIEN 300328 V2.1.1
- ETSIEN 301 489-1V2.2.0
« ETSIEN 301 489-17 V3.2.0

Partille, 2019-11-26

%

Joakim Ed

Vicepresedinte

Taierea betonului, gaurire si demolari usoare

Husqvarna AB, Divizia pentru constructii

Responsabil pentru documentatia tehnica

1244 - 002 -
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Declaratie de conformitate CE

Declaratie de conformitate CE Noi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SUEDIA,
) > tel.: +46-36-146500, declaram pe propria raspundere, ca
Versiunea OM produsul:
Descriere Generator
Marca Husqvarna
Tip/Model PP 70
Identificare Numere de serie incepand cu 2019 si ulterior

respecta in totalitate urmatoarele directive si
reglementari UE:

Directivé/Regulament Descriere
2014/53/UE Jreferitoare la echipamentul radio”
si ca au fost aplicate urmatoarele standardele Partille, 2019-11-26

armonizate si/sau specificatii tehnice;

+ ENISO 12100:2010
+ EN55014-1:2017 :
+ EN55014-2:2015

+  EN 61000-3-2:2014

- EN 61000-3-3:2013

- EN 62841-1:2014

- ETSIEN 300328 V2.1.1 Joakim Ed
- ETSIEN 301 489-1V2.2.0

. ETSIEN 301489-17 V3.2.0 Vicepresedinte

Taierea betonului, gaurire si demolari usoare
Husqgvarna AB, Divizia pentru constructii

Responsabil pentru documentatia tehnica

Marci comerciale inregistrate

Marca si siglele Bluetooth® sunt méarci comerciale
inregistrate ale Bluetooth SIG, inc. , iar utilizarea lor de
Husqvarna se face sub licenta.
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© N o

1244 - 002 -

35



9. RCD test digmesi
10. Tasima kulpu

11. Su konektori girisi
12. Kullanim kilavuzu

Uriin agiklamasi

Uriin, Husqvarna elektrikli aletlerle birlikte kullanilan bir
gl¢ Unitesidir. Daha fazla bilgi igin elektrikli aletin
kullanim kilavuzuna bakin.

Bu Urlinde yerlesik baglanti 6zelligi bulunur. Bkz.
Yerlesik baglanti 6zelligi sayfada. 36.

Yerlesik baglanti 6zelligi

Husqvarna Fleet Services™, gémdilii sensérler veya
satis sonrasi sensorler araciligiyla baglh tim drinler igin
filo yoneticisinde genel bakis sadlayan bir bulut varlk
yonetimi ¢dzimdir. Sensorler galisma suresi, servis
araliklari ve konum gibi veriler ile gok daha fazlasini
kaydeder. Husqvarna Fleet Services™ hakkinda daha
fazla bilgi icin https://apps.apple.com/se/app/husqvarna-
fleet-services/id1334672726 veya https://
play.google.com/store/apps/details?
id=com.husqvarna.hfsmobile&hl=en adresinden iOS
veya Android Husqvarna Fleet Services uygulamasini
indirin.

Yerlesik baglanti 6zelligi bulunan Grinler, Bluetooth Low
Energy (BLE) 6zelligine sahip yerlesik Husqvarna Fleet
Services™ senséri aracilijiyla baglanir. Bunun nasil
kullanilacagdi hakkinda daha fazla bilgi icin bkz. Yerlesik
baglanti 6zelliginin kullaniimasi sayfada: 40. BLE
technology radio spectrum hakkinda daha fazla bilgi igin
bkz. Yerlesik baglant| 6zelligi sayfada: 46.

Kullanim amaci

Bu Uriin, el tipi kesiciler ve matkaplar gibi ylksek
frekansli uygun Husqvarna elektrikli aletleri galistirmak
icin kullanilir. Tim diger kullanimlar hatali kullanimdir.

Uriin, su ile sogutulur. Uriinii daima suyla kullanin.

Uriin yalnizca profesyonel kullanim igindir.
Urlin Gizerindeki semboller

UYARI: Dikkatsiz ya da yanlis kullanim,
operatdrin veya baska kisilerin
yaralanmasina ya da 6lmesine neden
olabilir.

Uriind kullanmadan énce kilavuzu dikkatlice
okuyun ve talimatlari anladiginizdan emin
olun.

Kontrol ve/veya bakim islemleri, motor
kapali ve gui¢ kablosu cekiliyken
yapilmahdir.

')

€ Bu Urln gecerli AT direktiflerine uygundur.

Uriin, gegerli Avustralya ve Yeni Zelanda
elektromanyetik uyumluluk direktiflerine
uygundur.

Uriin, Tehlikeli Maddelerin Kisitlanmasi
Direktifi ile uyumludur.

Uriin ya da Griiniin ambalaji evsel atik
degildir. Uriinii, elektrikli ve elektronik
ekipmanlar igin bir geri dontsim
istasyonunda geri dénusturtn.

4 @ P

Not: Uriin Gizerindeki diger semboller/etiketler bazi
pazarlarin 6zel sertifikalandirma gereksinimleri ile
ilgilidir.

Tip plakasi

(DHusavama ® %
Model Product No. Serial No. QR
XX XX XXXXXXX XXXXXXXXX
A}
( Husqvarna Identity No. (HID)
XXX XXXXXXXX

HUSQVARNA AB, SE-561 82 HUSKVARNA, SWEDEN
MADE IN LITHUANIA

Uretici

Model

Uriin numarasi
Seri numarasi
QR kodu

Kimlik numarasi
Uretici adresi

NoOOoRON=

Uriin sorumlulugu
Uriin sorumlulugu yasalarinda belirtildigi izere;

« Urtnun hatall bir sekilde onariimasi,

« UrUnun, Uretici tarafindan onaylanmayan veya
Ureticiden alinmayan pargalarla tamir edilmesi,

« UrUnde, Ureticiden alinmayan veya Uretici tarafindan
onaylanmayan bir aksesuar bulunmasi,

« ve Urlinuin, onayl bir servis merkezinde veya yetkili
bir kurum tarafindan tamir edilmemesi durumunda
olusabilecek hasarlardan sorumlu degiliz.
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Giivenlik

Givenlik tanimlari

Kilavuzdaki dnemli kisimlari vurgulamak igin uyarilar ve
notlar kullaniimistir.

UYARI: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadigi
takdirde operatdr veya cevredeki kisiler igin
ciddi yaralanma veya 6lim tehlikesi varsa
kullanilir.

A
A

DIKKAT: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadig:
takdirde Urlinln, diger malzemelerin veya
gevrenin zarar gérme riski oldugunda
kullanilir.

Not: Belirli bir durumda bilgi verilmesi gerektiginde
kullanilir.

Genel elektrikli alet glivenlik uyarilar

A

UYARI: Bu elektrikli aletle birlikte verilen tim
giivenlik uyarilarini, talimatlar, ¢izimleri ve
teknik dzellikleri okuyun. Asagida listelenen
talimatlarin g6z ardi edilmesi elektrik
¢arpmasina, yangina ve/veya ciddi
yaralanmaya neden olabilir.

Not: Tiim uyar ve talimatlar ilerde bagvurmak tizere
saklayin. Uyarilardaki "elektrikli alet" ifadesi, sebeke
akimiyla galisan (kablolu) elektrikli aletinizi veya akiyle
calisan (kablosuz) elektrikli aletinizi belirtmektedir.

Calisma alani glvenligi

Caligma alanini temiz ve iyi aydinlatiimig tutun.
Kalabalik veya karanlik alanlar kazalara neden
olabilir.

Elektrikli aletleri yanici sivilarin, gazlarin veya
tozlarin bulundugu patlayici ortamlarda
caligtirmayin. Elektrikli aletler, toz veya gazi
atesleyebilecek kivilcimlar gikarir.

Elektrikli aletleri kullanirken gocuklari ve
yaninizdakileri uzakta tutun. Dikkatinizin dagiimasi,
kontroll kaybetmenize neden olabilir.

Elektrik gtivenligi

.

Elektrikli aletlerin figleri prize uygun olmalidir. Higbir
zaman figler Gzerinde herhangi bir degisiklik
yapmayin. Toprakl elektrikli aletler ile herhangi bir
adaptdr fig kullanmayin. Degistiriimemis fisler ve
uygun prizler elektrik garpmasi riskini azaltir.

Boru, radyatér, alan, sogutucu gibi toprakl
yiizeylerle viicut temasindan kaginin. Viicudunuz
toprakli ise elektrik carpmasi riski artar.

Elektrikli aletleri yagmura veya islak kosullara maruz
birakmayin. Elektrikli aletin igine giren su, elektrik
carpmasi riskini artirir.

Kabloyu kéti kullanmayin. Kabloyu asla elektrikli
aleti tagimak, gekmek veya fisini gikarmak igin
kullanmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli pargalardan uzakta tutun.
Hasar gérmis veya dolasmis kablolar elektrik
garpmasi riskini artirir.

Elektrikli aleti dig mekanda kullanirken, dis mekan
kullanimi igin uygun bir uzatma kablosu kullanin. Dis
mekan igin uygun bir kordon kullanmak, elektrik
g¢arpmasi riskini azaltir.

Elektrikli aleti mutlaka nemli bir ortamda
caligtirmaniz gerekiyorsa artik akim cihazi (RCD)
korumali bir gli¢ kaynagi kullanin. RCD kullanmak
elektrik soku riskini azaltir.

Kisisel giivenlik

Elektrikli aletleri kullanirken dikkatinizi yaptiginiz ise
verin, gézinizi isinizden ayirmayin ve sagduyulu
olun. Yorgunken veya uyusturucu, alkol ya da ila¢g
etkisi altindayken elektrikli aletleri kullanmayin.
Elektrikli alet kullanirken bir anlik bir dikkatsizlik,
ciddi yaralanmaya neden olabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlar kullanin. Daima
koruyucu gézliik takin. Uygun durumlarda toz
maskesi, kaymayan guvenlik ayakkabilari, celik
baslik veya kulak koruma ekipmani gibi koruyucu
ekipman kullanimi yaralanmalari azaltir.
Istenmeyen caligtirmalari &nleyin. Giig kaynagina
vel/veya akii takimina takmadan, araci kaldirmadan
veya tagimadan énce anahtarin kapali konumda
oldugundan emin olun. Elektrikli aletleri parmaginiz
calistirma digmesindeyken tasimak veya acik
elektrikli aletlere enerji vermek kazalara davetiye
cikarir.

Elektrikli aleti agmadan 6nce ayarlama anahtarlarini
veya Ingiliz anahtarlarini gikarin. Elektrikli aletin
dénen kismina takili birakilan ingiliz anahtari veya
anahtar yaralanmaya neden olabilir.

Makineyi kullanirken erigsim alanimizin digindaki
yerlere uzanmaya ¢alismayin. Her zaman yere
saglam basin ve dengenizi koruyun. Bu, elektrikli
aletin beklenmedik durumlarda daha iyi kontrolini
saglar.

Uygun giyinin. Bol elbise veya taki giymeyin.
Saginiz ve kiyafetinizi hareketli pargalardan uzakta
tutun. Hareketli parcalara bol giysiler, takilar veya
uzun saglar takilabilir.

Cihazlar toz gekme ve toplama takimi baglantisi ile
geldiyse bunlarin bagh oldugundan ve diizgiin
kullanildigindan emin olun. Toz toplama &zelligi tozla
ilgili tehlikeleri azaltabilir.

Aletleri sik kullanmanin verdigi aginalikla kendinizi
rahat hissedip alet giivenlik ilkelerini gérmezden
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gelmeyin. Dikkatsizce gerceklestirilen islemler bir
anda ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikli alet kullanimi ve bakimi

» Elektrikli aleti zorlamayin. Yapacaginiz ig igin uygun
olan elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
tasarlandigi oranda isi daha iyi ve guivenli yapar.

+ Anahtar, elektrikli aleti agip kapatmiyorsa elektrikli
aleti kullanmayin. Anahtar ile kontrol edilemeyen
elektrikli aletler tehlikelidir ve onariimalidir.

» Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuar
degistirmeden veya elektrikli aletleri depolamadan
once elektrikli aletin figini gli¢ kaynagindan ¢ekin ve/
veya ¢ikarilabilirse aki grubunu gikarin. Bu tir
onleyici glivenlik 6nlemleri, elektrikli aletin kazara
calistinlma riskini azaltir.

* Kullanilmayan elektrikli aletleri gocuklarin
erisemeyecegi yerde saklayin ve elektrikli alete veya
elektrikli aleti kullanmak lizere bu talimatlara yabanci
olan kisilere izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

+ Elektrikli aletlerin ve aksesuarlarin bakimini yapin.
Hareketli pargalarin yanls konumlandiriimasi veya
takilmasi, pargalarin kiriimasi ve elektrikli aletin
galismasini etkileyebilecek herhangi bir durum olup
olmadigini kontrol edin. Hasarli ise kullanmadan
once elektrikli aleti tamir ettirin. Cogu kaza yetersiz
bakim yapilmis elektrikli aletlerden
kaynaklanmaktadir.

» Kesme araglarini keskin ve temiz tutun. Bakimi
diizguin yapilmis, kesen taraflari yeterli keskinlikte
olan kesme aragclarinin takilma ihtimali daha az olup
kontrol etmesi daha kolaydir.

« Elektrikli alet, aksesuarlar, arag pargalar vb.
bilesenleri, caligma kosullarini ve yapilacak igi g6z
6nlinde tutarak bu talimatlara uygun sekilde kullanin.
Elektrikli aletin distnullen amaglar disinda
kullaniimasi tehlikeli bir duruma yol agabilir.

» Tutma yerlerini ve kavrama yiizeylerini kuru, temiz,
gres ve yagdan arindirilmis halde tutun. Kaygan
tutma yerleri ve kavrama yiizeyleri beklenmedik
durumlarda aletin guivenli bir sekilde kullaniimasina
ve kontrol edilmesine izin vermez.

Servis

+ Elektrikli aletinizin yalnizca ayni yedek pargalar
kullanan uzman bir tamirci tarafindan onarilmasini
saglayin. Bu, elektrikli aletin glivenliginin saglanmasi
icin gereklidir.

Genel giivenlik talimatlan

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

AN

* Bu urln, dikkatli olmamaniz ya da Uriini dogru
kullanmamaniz halinde tehlikeli bir alettir. Bu Grlin,
operator ya da baskalari agisindan ciddi

yaralanmalara veya éliime neden olabilir. Uriinii
kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunun igerigini
okuyup anlamaniz gerekir.

* Tdm uyarilan ve talimatlar kaydedin.

* Yururlikteki tim yasa ve ydnetmeliklere uyun.

« Operatoriin ve operatdriin galisani tGriinin
calistinimasi sirasinda olusabilecek riskleri bilmeli ve
Onlemelidir.

« Kullanim kilavuzunun igindekileri okuyup anlamadan
kimsenin Urlinu galistirmasina izin vermeyin.

» Kullanmadan 6nce egitim almadikga Grini
calistirmayin. Tim operatorlerin egitim aldigindan
emin olun.

+  Uriind, bir gocugun kullanmasina izin vermeyin.

+  Uriinii yalnizca yetkili kisilerin galistirmasina izin
verin.

« Operator, diger kisiler veya esyalarinin basina gelen
kazalardan sorumludur.

+  Uriinii yorgun, hasta veya alkol ya da ilag etkisi
altindayken kullanmayin.

* Her zaman dikkatli olun ve sagduyunuzu kullanin.

« Bu uruin, galisirken elektromanyetik bir alan
olusturur. Bu alan, bazi kosullarda aktif veya pasif
tibbi implantlarda girisime neden edebilir. Ciddi
yaralanmaya veya 6lime neden olabilecek
durumlarin ortaya gikma riskini azaltmak igin tibbi
implanti olan kisilerin bu trtini ¢alistirmadan énce
doktorlari ve tibbi implant Ureticileriyle konusmalarini
oOneririz.

+ Urlini temiz tutun. Isaretleri ve etiketleri net bir
sekilde okuyabildiginizden emin olun.

* Anzalysa Uriind kullanmayin.

« Bu Urtunde degisiklik yapmayin.

+  Uriinde baska kisilerin degisiklik yapmis olmasi
mumkunse Urdnd galistirmayin.

Kullanim igin giivenlik talimatlar

A

« Bagl elektrikli aletin kullanim kilavuzunu dikkatle
okuyun. Talimatlar anladiginizdan emin olun.

« Elektrikle calisan Uriinlerde her zaman elektrik
carpmasi riski vardir. Uriinii, kétii hava kosullarinda
kullanmayin. Paratonerlerle ve metal nesnelerle
viucut temasindan kaginin. Hasari 6nlemek igin
kullanim kilavuzundaki talimatlara her zaman uyun.

+ Urlini yalnizca topraklanmis prizlere baglayin.

* Sebeke voltajinin, Griiniin nominal degerler
plakasinda gosterilen voltaj ile ayni oldugundan emin
olun.

* Gug ve uzatma kablolarinin saglam ve iyi durumda
oldugundan emin olun.

« Gug kablosu hasarliysa triini kullanmayin. Onayli
bir servis noktasinin gii¢ kablosunu onarmasini veya
degistirmesini saglayin.

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

38
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« Asirt 1sinmayi 6nlemek icin uzatma kablosunu
toplanmis durumdayken kullanmayin.

* Cocuklarin triini kullanmasina izin vermeyin.

* Motor agikken Uriinden uzaklasmayin.

¢ Uzun sireli molalarda trline giden gii¢ beslemesi
baglantisini kesin.

« Bir kaza gergeklesmesi durumunda yardim
alamayacak durumdaysaniz Urlind ¢alistirmayin.

«  Uriiniin sabit bir yiizeyde kaldigindan emin olun.

+ Uriini hareket ettirmeden &nce mutlaka elektrik fisini
cekin.

* Motor kapanip tamamen duruncaya kadar gii¢
kablosunu gikarmayin.

* Yangindan korunma ekipmanlarini daima
yakininizda tutun.

Kigisel koruyucu ekipman

UYARI: Urinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

A

« Uriinii galistinrken daima onayli kisisel koruyucu
ekipmanlari kullanin. Kisisel koruyucu ekipmanlar
yaralanma riskini tamamen engelleyemez ancak bir
kaza durumunda yaralanmanin derecesini azaltir.
Bayiniz dogru kisisel koruyucu ekipmani segmenize
yardimci olur.

« Kisisel koruyucu ekipmanlarin durumunu dizenli
olarak kontrol edin.

« Onayl koruyucu baret kullanin.

« Onaylanmis kulak koruma ekipmani kullanin.

* Onayli solunum korumasi kullanin.

* Yan korumali onayl koruyucu gézlik kullanin.

« Koruyucu eldivenler kullanin.

*  Celik parmak uclu ve kaymaz tabanli botlar giyin.

* Uzun kollu ve uzun bacakli onayli is elbiseleri ya da
bunun esdegeri olan viicuda oturan giysiler kullanin.

Uriiniin Gzerindeki giivenlik aletleri

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

A

« Guvenlik araglari arizal olan bir Grind kullanmayin.

« Guvenlik araglarini diizenli olarak kontrol edin.
Glvenlik araglari arizaliysa Husqvarna servis
noktanizla gérusun.

Makine durdurma diigmesi

Gug Unitesi Uzerindeki makine durdurma diigmesi,
elektrikli aletin giic kaynagiyla baglantisini keser. Ayrica
bagh elektrikli aletin hizini da azaltir.

Makine durdurma digmesini kontrol etme

1. Devre disi (A) oldugundan emin olmak igin Grlin
Uzerindeki makine durdurma digmesini gevirin.

2. Bagl elektrikli aleti baslatin.

3. Makine durdurma digmesine basin ve bagl elektrikli
aletin durdugundan emin olun.

RCD

Uriinde entegre RCD bulunur. RCD bir elektrik arizasi
meydana geldiginde devreye girerek operatorii koruma
amaci tasir.

RCD'yi kontrol etme

1. UrlinG galistinin; bkz. Uriind ¢alistirma sayfada: 41.

2. Kontrol deliklerine bakin ve RCD test digmesine
basin.

3. RCD'nin hareket ettiginden ve uriinin giic
kaynagiyla baglantisini kestiginden emin olun.

4. RCD'yi sifirlamak icin RCD sifirlama diigmesini
gevirin.
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Bakim igin gtivenlik talimatlar

UYARI: Uriin Gizerinde bakim yapmadan
once asagidaki uyari talimatlarini okuyun.

A

* Onaylanmamis degisiklikler ve/veya aksesuarlar,
operator ya da baskalari agisindan ciddi
yaralanmalara veya 6lime neden olabilir.

+  Uriiniin dogru sekilde calistigindan emin olmak igin
gunlik bakim yapin. Bkz. Bakim sayfada: 42.

« Kontrol ve/veya bakim islemlerini motor durmus ve
elektrik fisi gikarilmis durumdayken yapin.

+  Uriinii suyla temizleyin. Yiiksek basingli yikayici
kullanmayin. Suyu elektrikli bilesenlere veya
rulmanlara dogru tutmayin.

« TOm onarimlar onayli servis elemani tarafindan
yapilmalidir. Yalnizca Husqvarna veya esdegeri
degisim pargalari kullanin.

Kullanim

Giris

UYARI: Uriinii kullanmadan &nce giivenlik
bdlumunu okuyup anlamalisiniz.

A

Uriinii galistirmadan énce

1. Kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun ve talimatlari
anladiginizdan emin olun.

2. Gunllk bakim yapin. Bkz. Glinliik bakim sayfada:
42.

3. Ciddi yaralanma riski tasidigindan calisma alaninda,
yalnizca onayl kisilerin bulundugundan emin olun.

4. Kisisel koruyucu ekipmanlar kullanin. Bkz. Kisise/
koruyucu ekipman sayfada. 39.

Yerlesik baglanti 6zelliginin

kullaniimasi

DIKKAT: Uriinii kullandiktan sonra suyunu
tahliye etmek igin hava basinci uygulayin.
Su donabilir ve Uriine zarar verebilir.

A

Not: Sogutma suyu, elektrik kesintisi sirasinda akmaya
devam eder.

1. Su hortumunu Uriin Gzerindeki su girisi konektoriine
baglayin.

Not: Bluetooth® tarafindan gergeklestirilen radyo iletimi,
sebeke prizine ilk kez baglanildiginda etkinlestirilir ve
sonrasinda agik kalir.

1. iOS veya Android Husqvarna Fleet Services
uygulamasini indirin.

2. Daha fazla bilgi igin https://
fleetservices.husqvarna.com adresine gidin.

Urin bir giic kaynagina baglama

1. Urlin is alaninda sabit ve kuru bir yiizeye koyun.

2. Uriing, voltaj dalgalanmasi bulunmayan
topraklanmis bir prize baglayin. Sebeke voltajinin,
Uriiniin nominal deg@erler plakasinda belirtilen
degerle uyumlu oldugundan emin olun.

3. Giug kaynagi 1 fazliysa bir adaptér kullanin. Bkz.
Adaptdrler sayfada. 47.

Su kaynagini baglama

DIKKAT: Kirin su sisteminde tikanmaya
neden olmasini 6nlemek icin yalnizca temiz
su kullanin.

A
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2. Urliniin (izerindeki su gikisi konektériini elektrikli
alete baglayin.

3. Elektrikli alete giden sogutma suyunun akisini
ayarlamak igin elektrikli aletin kullanim kilavuzuna
bakin.

4. Su basincini su kaynagindan ayarlayin.

Elektrikli aleti Griine baglama
1. Kapagdi (A) cikarin.

()

2. Uriini baslatmak igin ON (A) diigmesine basin.

Urdint durdurma

1. Bagh elektrikli aleti durdurun. Elektrikli aletin
kullanim kilavuzuna bakin.

2. Uriinii durdurmak igin OFF (B) digmesine basin.

2. Elektrikli aleti, alet baglantisi (B) ¢ikisina baglayin.
Gerekirse bir adaptor kullanin. Bkz. Adaptdrier
sayfada: 47.

Uriindi galistirma

1. Makine durdurma diigmesinin devre disi oldugundan
emin olun. Bkz. Makine durdurma digmesini kontrol

etme sayfada: 39.
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Durum gdésterge lambalari

Uriin baglandiginda 1 ile 5 arasindaki lambalar birkag
saniye sureyle yanar.

Faz lambasi (yesil)

Faz lambasi (yesil)

Faz lambasi (yesil)
Servis gostergesi (sarr)
5. Uyari gostergesi (kirmizi)

Pobd=

Durum gdsterge lambalari hakkinda daha fazla bilgi icin
bkz. Durum gdsterge lambalarinin agiklamas: sayfada:
43.

Uyan gostergesi

DIKKAT: Uyari gostergesi yanarken drind

A calistirmaya devam etmeyin. Urlinde hasar
riski.

Uyari gostergesi (kirmizi lamba) yanarsa Grini
durdurun. Bkz. Durum gésterge lambalarinin aciklamasi
sayfada: 43.

Bakim

Giris

A UYARI: Uriin iizerinde bakim yapmadan
once guvenlik bélimind okuyup anlayin.

Gunlik bakim

UYARI: Uriinii glig kaynagindan ayirin ve
bakim yapmaya baslamadan 6nce en az 5
dakika bekleyin.

A

DIKKAT: Uriinii temizlemek igin yiiksek
basingh yikayici kullanmayin. Yiksek
basing, contalara zarar verebilir; Uriine su ve
kir girmesine neden olabilir.

A

* Givenlik donanimini kontrol edin. Hasarli
olmadigindan emin olun. Bkz. Uriindin iizerindeki
glivenlik aletleri sayfada.: 39.

* Gug kablosunun ve uzatma kablosunun iyi durumda
ve hasarsiz oldugundan emin olun.

*  Su hortumunun ve su kavramalarinin iyi durumda ve
hasarsiz oldugundan emin olun.

* Galisma gununin sonunda mutlaka driind
temizleyin. Agir islere uygun bir el firgasi veya buyik
bir boya fircasi kullanin.

« Konektoru ve pimleri temiz tutun. Bir bezle veya
firgayla temizleyin.

* Su sisteminin hasar gérmemis oldugundan emin
olun.

USB baglantisi

Uriiniin USB baglantisi vardir.

DIKKAT: USB baglantisi yalnizca markanin
onayli servis personeli tarafindan
kullaniimalidir.

A
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Sorun giderme

Durum gésterge lambalarinin
actklamasi

O OO OO
o o e N

Durum gdsterge lambalari, sorun giderme islemlerine

HOHWOLOO

Isik hizlica yanip sénuyor.

Isik yavasca yanip sonlyor.

Isik sol taraftan sag tarafa ve ardindan

tekrar sol tarafa dogru hareket ediyor.

Isik soldan sag tarafa dogru hareket ediyor.

yardimel olur. 1faz agik.
N I /
/Q\ Isik agik. 3 faz agik.
Isik kapali. 1 veya 3 faz agik.
Isik sabit.
Uriin ekrani
Kontrol paneli Durum Adim
Glg yok. Gug kaynagini

' @

~

' @
O
>@

kontrol edin.

Gl¢ baglantisinda
LED'in islev testi. (< 3

N
AN
A
NN
N
AN
A
NN
o
N

Makine durdurma
digmesini kontrol

sn) edin. Bkz. Makine
durdurma ddgmesini
kontrol etme sayfada.
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Kontrol paneli Durum Adim
N9 Uriin, bekleme Gegerli degil
e modunda.
~ ~ ~ < A
N NV N Faz segim sirasl. (< 3 | Gegerli degil
000 0@ "’
~ ~ ~ < A
N Uriin agik ve 1 faza | Gegerli degil
B bagl.
~ ~ ~ < A
N9 NV N9 Uriin agik ve 3 faza Gegerli degil
7S S S bagl.
~ ~ ~ < A
N N N G arizasi. Sigortalar ve
ey ey By jeneratérii kontrol
@0
~ ~ ~ N
NV N N NV Servis gereklidir. Husqvarna servis
ey ey o e noktasiyla gérisin.
~ ~ ~ N
S L Glig yoktur. Uriindi sifirlayin.
Makine durdurma
digmesinin serbest
kaldigindan emin
~ ~ ~ / & olun.
Sy Gug yoktur. Husqvarna servis
AN noktasiyla gorusin.
~ ~ o~ A
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Kontrol paneli

Durum

Adim

Bagli elektrikli aletten
cok yuksek akim
geliyor.

NV
7N

Donanim arizasi var.

T @~ o~

@

Yazilim arizasi var.

Husqvarna servis

noktasiyla gorusin.

. [>‘

Uriin gok sicak
oldugu igin gu¢ yok.

N

> @©:

e @~ o~

@

Uriin ve bagl
elektrikli aleti
sogumaya birakin.

Tasima ve saklama

Uriiniin tasinmasi

Hasarlari veya kazalari 6nlemek icin tasima
sirasinda Urtinu sabitleyin.

Uriinii hareket ettirmeden énce daima motoru
durdurun ve gli¢ kablosunu cikarin.

Tasimadan once elektrikli aletin ve elektrikli alet
kablosunun baglantisini mutlaka kesin.

Uriiniin saklanmasi

Cocuklarin veya yetkili olmayan kisilerin erismesini
onlemek igin Grlnd Kilitli bir alanda tutun.

Uriindi kuru bir yerde tutun.
Sicakhgin -25°C'nin (-77°F) altinda ve 50°C'nin
(122°F) (izerinde olmadigindan emin olun.
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Teknik veriler

Teknik veriler

Giig iinitesi

Maks. ¢ikis, kW 6,5
400 V'ta 3 faz nominal akim, A 15
1 faz nominal akim, A 15

3 faz giris voltaji, V

200-480, 50/60 Hz

1 faz giris voltaji, V

120-240, 50/60 Hz

Giig kaynagi

3 fazl L1+L2+L3+N+PE / L1+L2+L3+PE

1 fazh L+N+PE

Sogutma suyu (bagdlh aletten)

Basing, bar 7

Su sicakhgi, énerilen, C <25

Agirlik

Gug Unitesi, Kg 18
Yerlesik baglanti 6zelligi

BLE teknolojisi radyo spektrumu

Alet igin frekans bantlari, GHz 2,402 - 2,480

iletilen maksimum radyo frekansi giicii, dBm/mw 4/2,5

Tipik jenerator galistirma bilgileri

1 fazli/3 fazlh PP 70, cikis Jenerator ¢ikisi, V Onerilen minimum
jenerator cikisi, kVA
3 fazl Tam gug¢ 3x380, 3x416, 3x440, 10
3x480
Azaltilmis glic 3x208, 3x220, 3x240 10
1 fazh Azaltiimis gl¢ 220-240 5

46
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Uriin boyutlari

)
O
a
4
1
\
(
Boyutlar, mm
w | 183 |H |41o | L |57o
Aksesuarlar
Adapt6rler «  ABD uyumlu adaptor.

Farkli pazarlar icin farkli 1 fazli adaptérler mevcuttur:

* AB uyumlu adaptér.
¢ AU uyumlu adaptor.

* JP uyumlu adaptor.

Alet baglantisi ¢ikisl igin farkli adaptérler mevceuttur.
Daha fazla bilgi igin Husqvarna bayinizle goérisin.

1244 - 002 -

47




Servis

Giris

UYARI: Uriin (izerinde yalnizca onayli servis
merkezi onarim yapabilir. Bu, operatérlerin

kaza yasamasini énlemek igindir.

Onayli servis merkezi

Size en yakin Husqvarna Construction Products onayli
servis merkezini bulmak igin web sitesine gidin
www.husqvarnacp.com.
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AT Uyumluluk Bildirimi

AT Uyumluluk Bildirimi

Biz, Husqvarna AB (SE-561 82 Huskvarna, ISVEC, Tel:
+46-36-146500) olarak tek sorumlu vasfiyla Griinle ilgili

HCP-PP70-1 asagidakileri beyan ederiz:
Agiklama Giii¢ Unitesi

Marka Husqvarna

Tip/Model PP 70

Kimlik 2019 yili ve sonrasi tarihli seri numaralari

asagidaki AB direktifleri ve diizenlemeleriyle tamamen
uyumludur:

Direktif/Dlizenleme Agciklama

2014/53/AB

"radyo ekipmani ile ilgili"

2011/65AB

"tehlikeli maddelerin kisitlanmasiyla ilgili"

ve asagidaki uyumlulastiriimis standartlar ve/veya teknik
ozellikler uygulanmistir;

« ENISO 12100:2010

« EN55014-1:2017

« EN55014-2:2015

« EN61000-3-2:2014

+ EN61000-3-3:2013

« EN62841-1:2014

« ETSIEN 300328 V2.1.1

« ETSIEN 301 489-1V2.2.0
« ETSIEN 301489-17 V3.2.0

Partille, 2019-11-26

Pz

Joakim Ed

Baskan Yardimcisi

Beton Kesme, Delme ve Hafif Yikim
Husqvarna AB, Yapi Bolimi
Teknik dokiimantasyon sorumlusu

Turk ithalat sirketi daha fazla bilgi icin temas edilecek:
Cullas Orman Bahce ve Tarim Mak. San. Tic. A.S.

Suadiye Mh. Bagdat Cd. No:455/4

Kadikdy - 34740 istanbul / Tiirkiye

Telefon: +90 216 519 88 82

Faks: +90 216 51988 78 C €
info@cullas.com.tr

1244 - 002 -

49



AT Uyumluluk Bildirimi

AT Uyumluluk Bildirimi

OM versiyonu

Biz, Husqvarna AB (SE-561 82 Huskvarna, ISVEC, Tel:
+46-36-146500) olarak tek sorumlu vasfiyla trinle ilgili
asagidakileri beyan ederiz:

Agiklama Gig Unitesi

Marka Husqvarna

Tip/Model PP 70

Kimlik 2019 yili ve sonrasi tarihli seri numaralari

asagidaki AB direktifleri ve diizenlemeleriyle tamamen
uyumludur:

Direktif/Diizenleme Aciklama

2014/53/AB

"radyo ekipmani ile ilgili"

ve asagidaki uyumlulastiriimis standartlar ve/veya teknik
ozellikler uygulanmistir;

+ ENISO 12100:2010

+ EN55014-1:2017

+ EN55014-2:2015

+ EN61000-3-2:2014

+ EN61000-3-3:2013

+ EN62841-1:2014

+ ETSIEN 300328 V2.1.1

« ETSIEN 301 489-1V2.2.0
+ ETSIEN 301489-17 V3.2.0

Partille, 2019-11-26

et

Joakim Ed

Baskan Yardimcisi

Beton Kesme, Delme ve Hafif Yikim
Husqvarna AB, Yapi Bolimu
Teknik dokiimantasyon sorumlusu

Turk ithalat sirketi daha fazla bilgi icin temas edilecek:
Cullas Orman Bahce ve Tarim Mak. San. Tic. A.S.

Suadiye Mh. Bagdat Cd. No:455/4

Kadikdy — 34740 istanbul / Tiirkiye

Telefon: +90 216 519 88 82

Faks: +90216 519 88 78 C €
info@cullas.com.tr

Kayith ticari markalar

Bluetooth® marka ismi ve logolari, Bluetooth SIG, inc.
mulkiyetinde olan tescilli ticari markalardir ve
Husqvarna, bu tur markalari ruhsatli olarak
kullanmaktadir.
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9. Knonka nepesipku MN3B

10. Pyuka anst TpaHCnopTyBaHHS
11. 3’egHaHHAa Ana nogadi soau
12. MocibHuK kopucTyBaya

Onuc Bupoby

Llen Bupi6 € 6rioKOM XMBMNEHHS, NpU3HayYeHUM ans
BUKOPWUCTAHHSI 3 €N1eKTPOiHCTpyMeHTamun Husqvarna.
[oknagHiwy iHdopmaLito AuB. Yy NOCIGHMKY KopucTyBava
€NeKTPOiHCTpYMEHTA.

Lievi Bupi6 ocHalLeHo BGYAOBAHOK CUCTEMOIO 3B’A3KY.
[vB. B6ynosarHa cuctema 38°93Ky Ha CTOPIHL 52.

B6ygosaHa cuctema 3B's13Ky

Husqvarna Fleet Services™ — ue xmapHe pilleHHs ans
ynpaeniHHA pecypcamu, sike Hagae cnewjanicty 3
KepyBaHHs1 NapKoM NPUCTPOIB MOXIIMBICTb CTEXUTY 3a
BCiMa BMpobamu, 38’130k 3 sikuMu BiabyBaeTbCs Yepes
BOynoBaHi abo BCTaHOBNEHi BXe nicna npuabaHHs
BMpOOY AaTymkun. [laTymkm 3anucytoTb Taki AaHi, sk yac
poboTu, iHTepBanu obCcnyroByBaHHs,
Micue3HaxomkeHHs Towo. LWo6 otpumaTty Ginblue
iHdopmalii woao Husqgvarna Fleet Services™,
3aBaHTaxTe nporpamy Husqvarna Fleet Services ans
iOS um Android 3a agpecoto https://
apps.apple.com/se/app/husqvarna-fleet-services/
id1334672726 un https://play.google.com/store/apps/
details?id=com.husqvarna.hfsmobile&hl=en.

Bunpobu i3 BOyaoBaHO0 CUCTEMOIO 3B’s13KY OCHALLEHi
nartumkom Husqvarna Fleet Services™ Ta Bluetooth Low
Energy (BLE). o6 oTpumaty 6inbLu AeTanbHy
iHdopmaLito LWoA0 BUKOPUCTAHHA 3a3HaYEeHNX PyHKLIRA,
DVB. BukopuctarHsi BOy40BaHoI cuctemu 383Ky Ha
cropiHyl 57. IHdopmalito wopao BLE technology radio
spectrum auB. y po3gaini BéygoBaHa cuctema 38 3Ky Ha
CTOpPIHYI 63.

MpusHayeHHs

Llen Bupi6 npusHaveHuin ons poboTu 3 BiANOBIAHUMMN
enekTpoiHCTpyMeHTaMu Husqgvarna, ocHalLeHmMm
BWCOKOYACTOTHUM ABUIYHOM, Hanpuknag, pisakis i
Apvnis. Bupib He npuaHayeHnii Ana 3acTocyBaHHs B
HLWMX Linsax.

OxonopxeHHs BUpoby BiabyBaeTbCSA 3a JONOMOro
BOAMW. 3aBXAN BUKOPUCTOBYWTE BUPIO TiNbku 3 BOAOIO.

Bwupi6 npuaHaveHuii Tinbkn Ana npodecinHoro
BUKOPUCTaHHS.

CumBonu Ha BUpoGi

MNOMNEPEMXEHHA: HeyBaxHe un
HEenpaBuIbHE BUKOPUCTAHHSA MOXeE
npusBecTn Ao Tpasm abo cmepTi onepaTopa
Ym iHLWKX OCi6.

Mepen BUKoOpUCTaHHSAM BUPODY YBaXHO
npoynTanTe NocibHUK i nepekoHawTecs, LWo
BW 3p03yMinu HaBefeHi B HbOMY BKa3iBKM.

Mepepn nepesipkoto Ta / abo TEXHIYHUM
obcnyroByBaHHAM BUMKHITb MOTOP i
Big'eqHanTe Wwrencenb Big PO3eTKu.

Llev Bupi6 Bignosigae Bumoram
3aCcTOCOBHUX AnpekTrB €C.

Bupi6 Bignosigae BuMoram 3acTOCOBHUX
avpekTus ABcTpanii i Hooi 3enanaii npo
eneKTPOMarHiTHy CyMiCHICTb.

Bwpi6 Bignosinae Bumoram OQupekTtvem €C
Lwoao obmexeHHs1 HeGe3neyHnx PeYvoBHH.

Lievi Bupi6 abo Moro nakyBaHHS He MOXHa
yTUni3yBaTh pasom i3 nobyTosumm
Biaxodamu. YTunisauito HeobxigHO
npoBOAWTY Ha NiANPUEMCTBI 3 Nnepepobku
BiAXOAiB €NEeKTPUYHOro N eNeKTPOHHOro
obnagHaHHs.

O P>n@® O

3BepHiTb yBary: IHLWi No3HayYeHHs1 Ha BUPOOGi CTOCY0TLCA
cneuianbHUx cepTudikaTiB And NeBHUX KpaiH Yn
perioHiB.

MacnopTtHa Tabnuyka

@ Bl Husqvarna @ \ /
Model Product No. Serial No. QR
XX XX XXX XXXXXXXXX
Husqvarna Identity No. (HID) / \ O
XOOOOXXXXXXXXXXXXXXXX

HUSQVARNA AB, SE-561 82 HUSKVARNA, SWEDEN
MADE IN LITHUANIA

Brpo6Huk

Mopenb

ApTukyn Bupoby
CepiltHuii Homep
QR-kog
laeHTudikalinHui Homep
Apnpeca BUpoGHUKa

N O RGN

BignoBiganbHicTb 3a AKiCTb NpoayKLii

3rigHo i3 3aKoHOM Mpo BiANOBIAANBHICTL 3@ SKICTb
npoaykuii M1 He Hecemo BiANoOBIganbHOCTI 3a Oyab-sKi
MOLUKO[KEHHS, CNPUYMHEHI pobOTOI HALLMX BUPOGIB,
AIKLLLO:

* Bupi6 Byno HenpaBWnbHO BiAPEMOHTOBAHO;
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* BuMpi6 Byno BiAPEMOHTOBAHO i3 BUKOPUCTAHHAM
fneTaneii, BUTOTOBMEHNX HE BUPOOHMKOM abo He
3aTBEPAKEHNX HUM;

* BuMpi6 o6nagHaHo akcecyapoM, BUrOTOBMEHWUM He
BMPOOHMKOM ab0 He 3aTBEPIKEHNM HUM;

BMpi6 Byno BiApeMOHTOBaHO B HEAaBTOPM30BAHOMY
CepBiCHOMY LIeHTpi abo HeaBTOPU30BaHOK
KOMMaHieto;

Besneka

BusHaudeHHs Wwoao Geaneku

[MonepepXeHHs, 3aCTEPEXEHHS 1 NPUMITKMN CRyXaTb

[0S HaronoLeHHs Ha 0Co6NMBO BaXMUBUX NOMOXEHHAX

nocibHwvka.

MOMNEPEMKEHHSA: Bkasye Ha Te, Lo B pasi

NOPYLLUEHHS! IHCTPYKLiiA, HABEOEHNX Y LbOMY

nocibHuky, icHye Hebe3aneka nopaHeHHst abo

CMepTi oneparTopa 4 iHWKX ocib, Wwo
3HaxXOASTbCS MOPY.

YBAI'A: Bkasye Ha Te, L0 B pasi NOPYLUEHHS

IHCTPYKUiN, HaBEAEHNX Y LibOMY MOCIGHUKY,
icHye Hebe3neka NoLKOmXXEHHsI BUPODY,
iHLWKX MaTepianiB abo HaBKOMMULLHIX
06’ekTiB.

3BepHiTb yBary: BUKkopucToBYeTbCS ANsi HAAAHHS
[oaaTkoBoi iHdbopMaLii LwoAo neBHoI cuTyaluii.

BaranbHi npasuna 6esneku npy podoTi
3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMu

MOMNEPEMKEHHA: OsHaiiomTecs 3 ycima
nonepepKeHHsIMU LLIOAO TeXHikn Gesneky,
{HCTPYKLisiIM1, PUCYHKaMK 1 TEXHIYHUMKN
XapaKTep1cTMKamu [0 Liboro Bupoby.
HepoTpumaHHs HaBeAeHVX Aani iHCTPYKLii
MOXe NPU3BECTU [0 BPaXEHHS
eNneKTPUYHNM CTPYMOM, noxexi Ta / abo
CepHo3HMX TPaBM.

3BepHiThb yBary: 36epexiTb yci nonepepKyBanbHi 3Haku
W IHCTPYKUIiT ANns 3BepHEHHS A0 HMX Y MailGyTHboMy.
TepMiHOM «EneKTPOIHCTPYMEHT» Y NONepeMKEHHAX
No3Ha4YaeTbCA Balll €NIeKTPOIHCTPYMEHT, AKWUIA NpaLjoe
Bif enekTpomepexi (3 kabenem), abo akymynsTopHuii
(6e3npoBiaHWUIA) eNeKTPOIHCTPYMEHT.

Besneka B pobouiii 30Hi

« 3abesneuyiite nopsaaok Ta fobpe OCBITNEHHs B
poGouili 30Hi. Be3anag i noraHe ocBiTNEHHs
CNpUsIOTb HELLACHUM BUMNaaKkam.

* He BUKOPUCTOBYITE €MEKTPOIHCTPYMEHT Y
BUGyxoHeGeaneyHoMy cepefoBHULLli, Hanpuknag, y
npucyTHoCTi BorHeHebeanevHux piauH, rasie abo
nuny. ENekTpoiHCTPYMEHTH YyTBOPIOIOTh iCKPK, SAKi
MOXYTb 3ananuti nun aéo Bunapw.

He nignyckaitte no ceGe piteii Ta CTOPOHHiX OCi6,
KONV NpaLioeTe 3 eNneKTPOiHCTPYMEHTOM. By moxeTe
Bi,ClBOJ'IiKTI/ICH Ta BTPATUTU KOHTPOIb.

Enekrpobesneka

Buriku iHCTPYMeHTIB MOBMHHI NiAXOAUTU [0 PO3ETKM.
Y oHOMy pasi He 3MiHIoiTe BUNKY Oyab-AkuM
yuHoM. Mig yac poGoTH i3 3azeMneHUuMn
erneKTpOiHCTpyMeHTaMu He BUKOPUCTOBYIITE Oyab-
AKi nepexigHNKWA. HeaMiHeHi BUIKk/ Ta BianosiaHi
PO3ETKMN 3MEHLLYIOTb PU3NK BPAXKEHHS €NIEKTPUHHUM
CTpyMOM.

YHuKaiiTe TiNecHOro KOHTaKTY i3 3aseMneHuMu
NOBEPXHAMM, TaKUMU sIk TPYOM, pagiaTopu, KyXOHHI
AAUTU Ta XONOAWUMNBLHUKW. [CHYE NiABULLEHWI PU3NK
BPaXEHHS eNIEKTPUYHUMM CTPYMOM, SIKLLO BaLLe Tiro
3a3emneHe.

3axuwariTe iIHCTPYMEHT Big AOLLy Ta BOMOIU.
MoTpannsHHA Boan B iIHCTPYMEHT 36inbLuye 3arpo3y
YPaXKEHHSI eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

BukopucTtoByiiTe kabenb nuiie 3a NpU3HaYeHHsIM.
Hikonu He BukopucToByiiTe Kabenb ans
nepeHeceHHs Y4 NepeTAryBaHHs npeamerTiB i He
THrHITb 32 HbOrO, W06 BUAHATA BUNKY 3 PO3ETKM.
Tpumaiite kabenb nopani Big AXXepena Tenna,
MacTuna, rocTpux kpaiB abo pyxomux getanei.
MoLuKkomkeHnin Yn 3annyTaHuii kabenb 36inbLuye
PU3NK BPaXXEHHS €NIEKTPUYHUM CTPYMOM.

Mig yac ekcnnyarauji enekTpoiHCTPyMeHTa HafBopi
BMKOPUCTOBYITE NOAOBXyBalbHUi kabenb, Lo
nigxoAuTb Ans 3acToCyBaHHA HafBOPi.
BukopucTtaHHs kabento, sikuid NigxoanTs Anst
3aCTOCYBaHHSI HAABOPI, 3MEHLLYE PU3NK BPAKEHHSI
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

SIKLWO 3aCTOCYBaHHS €NEeKTPOIHCTPYMEHTY y
BOMOroMy cepefoBuLLi € 06OB’A3KOBUM,
BUKOPUCTOBYITE Akepeno XXMBNeHHs, obnagHaHe
NPUCTPOEM 3axUCHOro BigknioueHHs (M3B).
BukopuctaHHsi M3B 3HWKYE pU3nK ypaxeHHs
€neKTPUYHUM CTPYMOM.

Ocobucra 6esneka

ByabTe nunbHUMK, cRigkyiiTe 3a TUM, WO pobuTte Ta
AOTPUMYATECS NPaBMN 300POBOrO FHy3Aay nNig Yac
ekcnnyarauji enekrpoiHcTpymeHTta. He
BWUKOPUCTOBYITE €MNEKTPOIHCTPYMEHT, KON BU
cTomneHi abo nepeGysaeTte nig BIIMBOM
HapKOTWKiB, ankoronto abo nikapcbkux 3acobiB.
Btpata yBaru Ha MuTb nig Yac ekcnnyatauii
€NeKTPOoiHCTPYMEHTa MOXe NpU3BECTM [0 Cepro3HOT
TpaBmu.
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BukopucroByiiTe 3acoby iHAMBiAyanbHOro 3axucry.
OG6oB's13k0BO HEO6XiAHO KopUCTyBaTUCs 3acobamu
3axMCTY AN 04Yei. 3axncHe CnopsaKeHHs,
Hanpwuknaz pecnipaTop, YepeBUKN 3 HEKOB3HOIO
niJoLWBOI0, Kacka abo 3axWCHi HaBYLUHWKY 3a
BUKOPUCTaHHS Y BiAMOBIAHUX YMOBaX 3MEHLLYOTb
pU3UK TPaBMYBaHHSI.

3anobiraiite BUNaaKoOBOMY 3arnycky.
MepekoHaiiTecs, Lo BUMUKaY nepebysae y
BVMKHEHOMY MOJIOXKEHHI, NepLU HiX nigxniovaT
iHCTPYMEHT [0 [Kkepena XuBneHHs i/abo
aKyMynsTopHoro 6noka, nigHimatn abo nepeHocuTH
roro. He nepeHocbTe enekTpoiHCTPYMEHTH,
TpVMaloum nanelpb Ha BUMUKadi, i He nyckanTte
Hanpyry Ha enekTpoiHCTPYMEHTW, siki yBiMkHeHo. Lie
MOXe NPU3BECTN A0 HELLACHUX BUNAAKIB.

Mepen BMUKaHHAM iHCTPYMeHTa npubepitb Oyab-aki
perynioBasibHi a6o raikoBi krntoui. AKLLO 3anuwnMTy
Ha obepTanbHili YaCTWHI raikoBmii kntoy abo
raikoBuii BOPOTOK, Lie MOXe NPU3BECTU [0 TPaBM.
He npuknapaiite fyxe Benuk1x aycurib. 3aBxam
cTiliTe TBEpAO Ha Horax, NifTpumyiiTe GanaHc. Lie
[103BONUTb Kpallie KOHTpOMoBaTh
€NeKTPOIHCTPYMEHT y HEeCnoAiBaHUX CUTYyaLlisX.
Oparaittecs npaeunbHO. He Baaraiite npocropuid
LIMPOKMiA oasr, He HaparaiTe Ha cebe toBenipHi
Bnpobu. Tpumaiite Bonoccs i oaar nogani Big
PYXOMMX YacCTUH. [pocTOpwWiA LUIMPOKWIA oasr,
toBenipHi BUpobu abo [oBre BONOCCA MOXYTb
noTpanuTh B pyxoMmi geTani.

Y pasi HasiBHOCTi 06napgHaHHs 3 BUaaneHHs i 36opy
NWUny NepeKkoHanTecs B TOMy, O BOHO Mif’€aHaHO
Ta BUKOPUCTOBYETLCH NPaBUIIbHO. BukopuctaHHs
obnagHaHHa Anst 360py Nuy 3MEHLUYE PU3NKK,
noeaHaHi 3 NUoMm.

Hocsin, po6oTi, 0TpUMaHuii Nia Yac perynspHoro
BUKOPUCTaHHS LIbOro iHCTpyMeHTa, He Mae ByTu
nipcTaeolo Ana camoBMNEBHEHOCTI Mia Yac
ekcnnyaraLiii BUpoGy 1 irHopyBaHHs MpaBuI TEXHIKU
6e3nekn. HeobepexHi Aii MOXyTb MUTTEBO
NpU3BECTN A0 TSHKKUX TPaBM.

EkcnnyaTtaujis Ta gornsag 3a
€nNeKTPOiHCTPYMEHTOM

He npuknaparite cuny Ao eneKTpoiHCTpyMeHTa.
Bubupaiite enekTpoiHCTPYMEHT, Lo NiaxoauTb Ans
BaLMX NoTpe6. EneKkTpoiHCTPYMEHT kpale,
6esneyHiwe Ta WBKUALLe BUKOHAE Ty poboTy, Ans
AIKOT BiH NPU3HAYEeHNIA.

He BMKOpUCTOBY#TE ENEKTPOIHCTPYMEHT, AIKLLO
B/AMMKAY He npauoe. byab-akuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT, SIKUM HEMOXIBO KepyBaTH 3a
[I0MOMOroto BUMMKaya, € HebeaneyHnm Ta nignsrae
PEMOHTY.

Mepen, TMM 5K BUKOHYBaTW Oyab-AKi HanNawWTyBaHHs,
3amiHioBaTH Npunapas abo sanuwarty iHCTpyMeHT
Ha 36epiraHHsi, BUTSITHITb LLUTEKep i3 pO3eTk1
JKMBNEHHs 1 / abo 3HIMHWIA akyMynsTOpHWiA 6ok 3
eneKkTpoiHCTpyMeHTa. Taki 3anobixHi 3axoau

3MEHLUYIOTb PU3NK HEHAaBMUCHOTO 3arnycky
eNeKTPOIHCTPYMEHTA.

BumkHeHi enekTpoiHCTpymeHTH 36epiraiiTe B
HEe[OoCTYNHOMY NS fAiTel micuji 1 He fossonsnTe
KOPWCTYBaTMCsl HUMKN ocobam, siki He 03HaoMUNUCA
3 poboTOI0 eneKkTpoiHCTpyMeHTa abo 3 ieto
iHCTPYKUji€t0. ENeKTpuYHi iHCTPYMEHTU CTaHOBNATbL
Hebe3neky B pykax HENiAroToBNEHNX KOPUCTYBAYIB.
BukoHyiiTe TexHiuHe obcnyroByBaHHsA
eneKkTpoiHCTpyMeHTiB i npunaans. Mepesipsiite
€eKTPOIHCTPYMEHT Ha NpeaMeT 3MILLIEHHS YU
BUIMHY PyXOMMX AeTarnel, NonomoK aeTaneli Ta
6ynb-AKOro iHLIOro cTaHy, Lo MoXe HeraTuBHO
No3HaYMTUCH Ha ioro po6oTi. Y pasi NoLKOmKEHHS
BiiPEMOHTYIATE €NeKTPOIHCTPYMEHT, MepLu HiX
KopucTyBaTUcs HUM. baraTo HellacHux BUNaakis
BUHWKaIOTb BHACMIAOK HEAOCTATHLOTO TEXHIYHOTO
obcnyroByBaHHA €NeKTPUYHNX IHCTPYMEHTIB.
MipTpUMyiiTe pisanbHi eNEMEHTH B HarocTpeHoMy Ta
YUCTOMY CTaHi. PisanbHi enemenTn, Wo fobpe
0o6cnyroByloTbCS Ta MakoTb FOCTPI pi3anbHi KPOMKM,
OyayTb neriue KepyBaTUCs Ta 3 MEHLLIOK iMOBIPHICTIO
OyayTb 3aknuHaTu.

BukopucToByiiTe eneKkTpoiHCTPYMEHT, npunaans 1a
pi3ui y BionoBigHOCTI 3 LIi€t0 iHCTPYKLIEIO,
BPaxoBYIO4M YMOBM Ta Xxapakrep poboTu, siky
noTpi6HO BUKOHATKW. BukopuctaHHs
eNeKTPOIHCTPYMEHTA ANt BUKOHAHHS
HenepeabayeHUx onepaLin Moxe Npu3BecTn A0
Hebe3neyHoi cuTtyalji.

PyKkosiTkn Ta NOBEPXHi Ansi TPUMaHHA MaioTb ByTn
CYXUMM, YNCTUMM I SHEXXMPEHUMU. HeMoXnBo
HapfiiHO TPUMAaTK IHCTPYMEHT 3a CIM3bKi PYKOSTKN
4u iHLWi NoBepxHi abo kepyBaTN HUM y
HenepentayeHux cuTyaLjisx.

O6cnyroByBaHHs

CepBicHe 06cnyroByBaHHs €NeKTPOIHCTPYMeHTa
NoBWHEH BMKOHYBaTW kBanicikoBaHuli MaiicTep 3
BMKOPUCTaHHSAM NULLE iAEHTUYHUX 3anacHUX YacTuH.
Lle rapaHTyBaTMMe niaTpMMaHHs 6e3neyHoi poboTu
€enNeKTPOIHCTPYMEHTa.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6eaneku

MOMNEPEMKEHHSA: MepLu Hix posnoyatu
BUKOPUCTaHHS BUPOBY, YBaXXHO NpoyuTaiiTe
HaBeAieHi HKYeE NonepeXeHHs.

Llei Bupi6 Moxe 6yTn HebeaneyHnm y pasi
HenpaBunbHoOro abo Heabanoro BUKOPUCTaHHS. Lien
BUpiI6 MOXe NPU3BECTU [0 OTPUMAHHS CEPAO3HMX
TpaBm abo cmMepTi onepaTopa YM CTOPOHHIX OCi6.
Mepen noyaTkom ekcnnyaTadii BUpoby HeobxigHo
npoymTaTh Lei NociGHUK KopMcTyBaya i NoBHICTIO
3pO3yMITK Oro BMICT.

36epexiTb yCi nonepemKeHHs i1 IHCTPYKL;i.
[oTpumyiTECH BUMOT YCiX YMHHMX 3aKOHIB i MpaBmn.
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« Onepatop i poboTogaseL oneparopa MaloTb 3HATU
npo p13unku i1 3anobiratu im nig yac ekcrinyartadii
BMpOOYy.

« [o3BonsinTe kepyBaT BUpOOOM CTOPOHHIM NMOAAM
TiNbKW NiCNs TOro, ik BOHW MOBHICTIO NpoYnTaloTh
NOCiGHUK KOPUCTYBaYa i 3pO3yMitoTh AOrO BMICT.

* He BuKkopucTOBYITE BUPIG, AKLLO BU HE NPOMALLINU
niaroToBKY nepea NoYaTkom ekcnnyaTauii.
MNepekoHanTecs B TOMy, LLO BCi onepaTopu Nponwwnm
TPEHYBaHHS.

* He paBarite BUKOPUCTOBYBATW Npunag aitam.

* Bupib moxe ekcnnyaTtyBaTuCs Tinbkn ocobamu, siki
MatoTb A03Bin.

« Onepatop Hece BignoBiganbHiCTb 3a HelacHi
BMMNagKkn abo Wwkoay, 3anodisHy iHWUM NoaaM i
MaiiHy.

*  3abopoHSIETLCA BUKOPUCTOBYBATU BUPIG, AKLLO BU
BTOMIIEHi, XBOpi, Y4 NnepebyBaeTe nig BNIMBOM
HapKOTWKiB, ankoronto abo MeankameHTiB.

« 3aBxau byabte obepexHi Ta kepyiTecs 340pOBUM
ry3aom.

* Nig yac po6oTK Uboro BUpoby yTBOPHOETLCSA
enekTpomMarHiTHe none. Lle none moxe 3a gesikux
YMOB B3aEMOAIATU 3 aKTUBHUMM Y/ MACUBHUMMN
MeanYHUMK imnnaHTatamu. o6 3Hn3nTu pusmk
TSDKKUX ab0 CMepTenbHUX TPaBM, PEKOMEHAYEMO
ocobam i3 Mean4YHUMK iMnnaHTaTaMmmn
NPOKOHCYNbTYBaTUCA 3i CBOIM NikapeM i BUPOBHNKOM
MEAMYHOro iMNNaHTaTy nepes no4aTkom
ekcnnyaTadii Lboro Bupoby.

« MigTpumyiite BUPIG YmcTum. MNepekoHalTecs, Lo
3HaKW Ta HakIewkn 3HaxoasTbes B YnTabensHomy
CTaHi.

« 3abopoHsiETbCA BUKOPUCTOBYBATU BMPIG y pasi iioro
HecnpaBHOCTI.

¢ He BHOCbTE 3MiHN 4O KOHCTPYKLi LIbOro BUpPOOY.

* He BukopucToByiiTe BMpIO, AKLLO iCHYE iIMOBIPHICTb
TOrO, WO 3MiHM B6yno BHECEHO iHLWMMK ocobamu.

MpaBuna TexHiku 6eaneku nig Yac
BUKOPUCTaHHA

NOMNEPEMKEHHA: MepLu Hix po3noyatn
BMKOPUCTaHHS BUPOBY, YBaXHO NpounTamnTte
HaBeZeHi HWXKYe NonepeKeHHs.

*  YBaxHO O3HawomTecs 3 NOCiBHNKOM KOpUCTyBaya
eneKTPOoiHCTPYMeHTa, Akuii ByaeTte nig'eaHyBaTty.
MepekoHainTecs, WO BCi HaBeAeHi B HbOMY BKa3iBKW
BaM 3po3yMini.

« Tlig Yac BUKOPWCTaHHSA eneKTponpunazis 3asxam €
3arposa BpaxeHHs CTpyMoM. 3a6opoHeHO
BMKOPUCTOBYBATU BMPI6 3a NOraHMX NOrogHNX yMOB.
YHUKanTe KOHTaKTy 3 rpomMoBigBoAaMM 1
meTanesumun npeameTtamu. LLo6 yHVKHYTH
NOLUKOPKEHb, 3aBXAN AOTPUMYITECH IHCTPYKLIRA Y
nocibHKKy KopucTyBaya.

« [ig'epHynTe BMPI6 TiNbKX 4O 3a3eMNEHOT PO3ETKHU.

MepekoHaiiTecs, Lo HanNpyra BiAMOBiAae 3HAYEHHIO,
BKa3aHOMy Ha Tabnumuui 3 NnacnopTHUMU AAHUMU
BMpODY.

MepekoHaWiTecs, Lo WHYP XUBIIEHHS Ta
NoAOBXyBaYy CNpaBHi i HE YLUKOMKEHI.
3abopoHsETLCA BUKOPUCTOBYBATM BUPI6 i3
MOLUKOKEHUM LLIHYPOM XUBMEHHS. FAKLLO LHYP
XXUBMEHHS NOLLKOIKEHO, Horo HeobXxigHo
BiApeMoHTyBaTH abo 3amiHUTU B cepTUdIKOBaHOMY
LieHTpi 0bcnyroByBaHHS.

LLlo6 3ano6irTn neperpisy, He BUKOPUCTOBYWTE
NofoBXyBaY y 3roOpHYTOMY CTaHi.

He possonsiiTte AiTam KOPUCTYBATUCH BUPOGOM.
He BinxoabTe Aaneko Bif npattotoyoro Bupoby.
3aBxam Big'eaHynTe BUPIG B AXepena XUBMNEHHS
nig Yac TpuBanux nepeps y pobori.

He BukopucToBy#Te BUPIO, AKLLO HEMaE 3mMoru
OTpUMaTH AONOMOrY B pasi HELLIACHOro BUNaaKy.
BcTaHosntoiTe BUPIO Ha CTiliKy MOBEPXHIO.

Mepep nepemileHHAM BUpOBY 3aBXau Bid eaHylTe
LLIHYP XXUBMEHHS.

3abopoHeHO BiA'eA4HYBATY LLHYP XMUBIEHHS, AOKMU
MOTOp He Byae BUMKHEHO ¥ BiH NOBHICTIO He
3YMUHNTBCS.

3aBxan TpumaiTe nopyy 3acobm NOXeEXOoraciHHs.

3acobu iHauBigyanbHOro 3axucty

MONEPEMKEHHA: MepL Hix po3noyaTtu
BUKOPUCTaHHS1 BUPOBY, YBaXKHO NpoyuTante
HaBefeHi Hk4e NnonepemkeHHs.

Mig Yac po6oTn 3 BUpo6oM 3aBXan BUKOPUCTOBYITE
3aTBepaKeHi 3acobu iHAMBIAYyanbHOro 3axucTy.
OcobucTe 3axucHe CNopsaXXeHHsI HE MOXe MOBHICTIO
YCYHYTU Hebe3neKy TpaBMyBaHHS, ane npu
HeLacHOMY BMNaAKy BOHO 3HU3UTb CTYMiHb BaXKOCTi
TpaBmu. [lo3BonbTe Annepy AONOMOrTY BaM i3
BMOOPOM NpaBuIbHKX 3acobiB iHAVBIAyanbHOro
3axucry.

PerynsipHo nepesipsiiTe ctaH 3acobis
iHAMBIAYanbHOro 3aXuUCTy.

BukopucToByiiTe 3aTBEPAXEHUA 3aXUCHUIA LLIONOM.
KopucTyitecs BignoBigHUMM 3axMCHUMM
HaBYLUHUKaMMU.

KopucTyitecsa 3aTBepmkeHMmm 3acobamm 3axmcty
OpraHiB AuxXaHHs.

BukopucToByiiTe 3aTBepaKeHi 3acobu 3axuncTy oven
i3 BOKOBMM 3axMCTOM.

BukopucToByiTe 3axXMCHi pyKaBMYKN.
BukopucToByiiTe YepeBuKY 3i CTaneBUMy HOCKamu i1
HECNM3bKOO MiJOLLIBOO.

BukopucToByiiTe 3aTBepmxeHuii pobounii ogsar abo
aHanoriyHuin oasr i3 4OBrYM pykaBoOM i JOBIMMM
LITaHUHaMMK.

1244 - 002 -

56



MexaHi3mu 6e3neku Ha npucTpoi

MOMNEPEMXEHHA: MepLu Hix po3noyatu
BMKOPWCTaHHA BUPOOY, yBaXKHO npouuTanTte

HaBefeHi HIKYE NonepemKeHHs!.

2. ToauBiTbCA B OrMSAA0BI OTBOPU 1 HATUCHITE KHOMKY

nepesipku MN3B.

* He BukopucToBy#TE BMPIG i3 NOLIKOAKEHNMU
3aXVUCHUMU NPUCTPOSIMM.

* PerynsapHo nepesipsiiTe 3axmcHi npucTpoi. Y
BMNaAKy MOLLKOOXKEHHS 3aXMCHUX NPUCTPOIB
3BEPHITLCS A0 LEeHTpY obcnyroByBaHHs Husqvarna.

KHonka 3yNUHEHHSA MaLLUHA

KHomMka 3ynuHeHHs MaLimMHy Ha Broui XUBNeHHs
BiJKIMIOYAE XMBMNEHHS eNeKTpoiHCTpymeHTa. Kpim Toro,
BOHA 3MEHLLYE LWBMAKICTb MiAKITI0OYEHOro
€neKTPOIHCTPYMEHTa.

I'IepeBipKa KHOMKX 3YNMUHEHHA MallUHU

1. ToBepHiTb KHOMKY 3YNMMHEHHS MAaLUWHK Ha BUPODI,
o6 nepekoHaTUCs, LLO BiH BUMKHEHWIA (A).

MepekoHaritecs, wo MN3B pyxaeTbcs Ta BUMMKae
KUBMEHHS npunagy.

HaTtucHiTb pyyky cknaaHHs MN3B, wob ckuHyTu iioro
HanawTyBaHHs.

MpaBuna TexHikn 6Geaneku nig Yac
o6cnyroByBaHHS

MNOMNEPEPKEHHA: MepLu Hix posnoyatn
TexHiYHe oBcrnyroByBaHHA BUPOBY, yBaXHO

npoyYnTanTe HaBefeHi Hnx4e
nonepepKeHHs.

2. 3anycTiTb NiAKIOYEHNI eNeKTPOIHCTPYMEHT.

3. HaTucHIiTb KHOMNKY 3yNUHEHHS MaLUnHW Ta
nepekoHamTecs, Lo MiAKMIYeHUiA
€NeKTPOIHCTPYMEHT 3yNUHUBCS.

n3s

Bupi6 ocHalyeHwin BGyA0BaHUM NPUCTPOEM 3aXUCHOMO
BUMKHeHHs ([3B). MNM3B npusHaveHun onsa 3axucty
onepaTopa Bif ypaXeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Mepesipka MN3B

1. 3anycrTitb BUpIO (avB. YBiMKHEHHS BUpObY Ha
cropiHyi 58).

BHeceHHs He cxBaneHnx BUPOOHNKOM 3MiH Ta / abo
BMKOPWCTaHHS HEBIAMNOBIAHUX akcecyapiB Moxe
Npu3BECTU [0 Ceprio3HNX TpaBm abo 3armbeni
oneparopa 4u iHWmMX ocib.

MpoBoabTe WoaeHHe TexHiYHe 06CnyroByBaHHs Ta
nepes.ipsiiTe, Yv NpaLtoe BUPI6 HaNeXHUM YUHOM.
Ive. TEXHIYHE OBbC/1YIOBYBAHHA Ha cropinyi
59.

BuMkHITL MOTOp i Bif'eaHalTe WTencens Bia
pO3eTku, NepLU HiX BUKOHYBaTK NepeBipky Ta / abo
TexHiYHe ob6cnyroByBaHHs.

Ounwyrite BMpi6 Boaot. He kopucTyiiTecs MURHUMUK
NPUCTPOSIMK BUCOKOrO TUCKY. He cnpsimoByiiTe
CTPYMiHb BOAW Ha €NeKTPUYHi KOMNOHEHTN abo
NiAWWNHUKA.

Yci BUAN peMOHTY Mae BUKOHYBaTW cepTudikoBaHUi
cneujianicT i3 TeXHIYHOro 06CnyroByBaHHS.
BuikopucTtoByiiTe nuwie 3anacHi YactuHu Husqvarna
abo ekBiBaneHTn.
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EkcnnyaTtauis

BcTyn

MONEPEMKEHHA: Mepen ekcnnyaTauieto
B1poGy 060B’A3KOBO NpoynTaiTe i
ycBiAOMTe 3MICT po3Ziny Npo 3axoau
6esneku.

A

Mepea no4YaTtkom po6oTu 3 BUPOOOM

1. YBaxHO npouunTaiite NocibHWK KopucTyBaya Ta
nepekoHamnTecs, Lo BM 3pO3YyMifn BCi BKa3iBKU.

2. 3pincHionTe WOoAEeHHWIA TeXHIYHMIA ornsag. dus.
UfoneHHe TexHidHe 0bCI1yroByBaHH Ha CTOPIHLI
59.

3. MepekoHariTecs, Wo B poGoviil 30Hi Hemae
CTOPOHHIX 0Ci6, ocKinbky icHye Hebeaneka
OTPUMaHHS CEpO3HNX TPaBM.

4. BukopucToBy#Te 3aco6u iHAMBIOAYanNbHOro 3axmcCTy.
LwuB. 3acobu iHanBIAYarnbHOro 3axucTy Ha CTOPIHLI
55.

BukopuctaHHsi B6yaoBaHoi cuctemm
3B’A3KY

3BepHiThb yBary: ®PyHkuis nepedadi pagiocurHany yepes
Bluetooth® ysiMkHeTbCA nif Yac NepLIoro NiAKMoYeHHs
[0 PO3eTKM /i 3anUWNTLCHA BBIMKHEHOI Haaani.

1. 3aBaHTaxTe nporpamy Husqvarna Fleet Services
ans iOS un Android.

2. [nsa oTpumaHHA geTanbHiwoi iHdopmauii nepeiaite
3a agpecoto https://fleetservices.husqvarna.com.

Mig’eaHaHHs BUpOOY Ao Mkepena
)KUBIEHHS

1. BcTaHoBITb BMpI6 Ha piBHY CyXy MOBEPXHIO B
po6ouil 30Hi.

2. Nig'eqHaiite BUPiI6 0O 3a3eMnEHOI eNeKTPUYHOI
pO3eTKM 3 NOCTIiNHOK Hanpyroto. MNepekoHanTecs,
LLIO Hanpyra B Mepexi BianoBigae 3Ha4YeHHAM Ha
Tabnuyui 3 NacnopTHUMMN AaHUMK BUPOBY.

3. Y pasi BUKOpUCTaHHs1 ogHOMa3Horo axepena
XKVBNEHHS cKopucTanTecs agantepom. us.
Agantepu Ha CTOpiHL)i 64.

Mig’eqHanHA 0o mKkepena nogadi Boau

YBAI'A: BUKop/CTOBY/iTe nuLLe YACTY BoAy,
W06 YHUKHYTW 3aCMiYeHHS CUCTEMM
BOAOMNOCTaYaHHS.

YBATA: Micns BUKOpUCTaHHsA NOTPiGHO
OoCyLINTM BUPIG CTUCHEHUM NOBITPAM. Boaa
MOXe 3amMep3HyTK Ta NOLIKOANTYN BUPIG.

A
A

3BepHiTb yBary: Po6oTa BOASHOrO OXONOAXEHHS He
NPUNUHAETLCS Nif, Yac BiOKIHOYEHHS KUBIEHHS.

1. MNig’eaHanTe BOASHWUIA LUNAHT A0 PO3’€MY noAaui
BOAM Ha BUPOGI.

2. Nig’epHalite po3’em Ans BiaBeAeHHs BOAW OO
€neKTPOiHCTpYMEHTA.

3. IHdopmauito Wwoao perynioBaHHs nogadi
OXO0NoAKyBanbHOI PiAVHN A0 €NeKTPOIHCTPYMEHTa
OMB. y NOCIGHMKY KOpUCTYBayva enekTpoiHCTPYMEeHTa.

4. Bigperyntoiite Tuck 3 6oky mxepena noaadi Boau.
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Mip’eqHaHHA enekTpoiHCTpYMeHTa A0
BUPOBY

1. 3HiMiTb KpuLKy (A).

2. W06 3ynuHMTK BMPIO, HATUCHITE KHOMKY
BUMKHEHHS (B).

2. Min’eqHaiiTe enekTpoiHCTPYMEHT A0 po3’eMy Anst
niaKknioYeHHs iHcTpymeHTy (B). 3a noTpebn
BUKOPWUCTOBYWTEe agantep. AuB. Agantepu Ha
cTopiHyi 64.

YBIMKHEHHS1 BUpoby

1. TepekoHaWnTecs, WO KHOMKa 3yNNHEHHS! MaLLWHN He
3agisHa. [lve. [lepeBipka KHOMKYU 3yMMHEHHS MaLLnHN
Ha cTopiHyi 56.

2. o6 3anycTnTn BUPI6, HATUCHITE KHOMKY
YBIMKHEHHS (A).

BuMkHeHHs1 BUpoGy

1. 3ynuWHITb NiAKNIOYEHNIn eNeKTPOIHCTPYMEHT. [JuB.
NOCIBHMK KOpUCTyBaya enekTpoiHCTPyMeHTa.

IHaMKaTOpM cTaHy

Konwu BUpi6 niakntoyeHwii, iHankatopmn 1-5 BMUKaTbCA
Ha Kinbka CeKyHa.

IHankaTop dhasu (3eneHuin)

IHavkaTop dhasm (3eneHuii)

IHOvkaTop dhasm (3eneHuid)

IHankaTop noTpebu B o6CnyroByBaHHi (XKOBTUIA)
5. IngukaTop nonepemKeHHs (YepBOHUI)

hal ol

[HeTanbHiwy iHdopmaLiio Npo iHAMKaTopu CTaHy AuB. Y
po3aini Pexwumu poboTy iHanKaTopis cTaHy Ha CTOPIHL
59.

|H,EI,VIKaTOp nonepemxkeHHA

YBAT'A: AKLo iHAVKaTOp nonepemKeHHs
BBIMKHEHUIA, MPOAOBXyBaTN poboTy 3
BMPOGOM 3a60POHEHO. ICHY€E pramnk
MOLLKOPKEHHS! BUPOOY.

A

AKWo 3aropuTbCst iHAMKATOP NONEPEeMKEHHS
(4epBOHWUi1), BUPIG HEOBXIAHO 3ynUHUTK. [InB. Pexummn
PO6OTU [HANKATOPIB CTaHy Ha CTOPIHLI 59.
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TEXHIYHE OBCITYIOBYBAHHA

BCTyI'I + CrexTe 3a YACTOTO 3'€AHYBaYiB i KOHTAKTIB.
BWTpiTb NPUCTPIN raH4ipKOIO UM LLITKOHO.
MONEPEMKEHHS: Mepes TexHiYHUM + TepesipTe, 4M He NOLIKOMKEHA cUCTeMa noaadi
06CnyroByBaHHSAM yBaXKHO NpoYuTaiiTe Boaw.
03/in Npo npaBuna TexHiku esneku.
posain neo e Mopt USB
LlogeHHe TexHiuHe 06CnyroByBaHHSA Bupi6 ocHaleHni noptom USB.

MOMNEPEMKEHHA: Meplu Hix poanoyatin YBAT'A: BukopucTosysaTy nopt USB
A TexHiYHe 06CryroByBaHHs, BiAKMOYITbL BUPIG A03BONEHO nuile CepT_”d?'KOBaHV'M Ta

Bi [XXepena XVUBMEHHs Ta 3avekaiite YNOBHOBaXXeHUM criedianictam.

LlOHaNMeHLIe 5 XBUMUH.

YBATA: Insi unLLeHHs BUpoby He
BUKOPUCTOBYWTE MUIOYUIA anapaT BUCOKOTO
TUCKY. BUCOKWIA TUCK MOXE NPU3BECTU A0

MNOLUKOKEHHS YLLiNbHEHb Ta NOTPanIsHHS
BOAM i 6pyay BcepeanHy Bupoby.

« lMepeBipka 3axucHoro obnagHaHHs. MNMepekoHanTecs,
LLIO 3ax1cHe obnagHaHHA He NoLKomKeHe. [n..
MexaHismu 6e3nekv Ha npucTpoi Ha cTopiHLi 56.

« [lepekoHaliTecs, WO LWHYP XMUBNEHHS Ta
noAoBXyBay CrpaBHi Ta He NMOLLKOKEHI.

* [epekoHarTecs, WO BOASHWIA LWUNAHT Ta
3’eAHyBarnbHi My TV CNpaBHi Ta HE NOLLUKOMKEHI.

* HanpwukiHui poboyoro aHs BUpIG cnig 060B’A3k0BO
UNCTUTU. BrkopucToByiiTe MiLHY LWiTKy abo BENUKUIA

neH3ensb.
YCyHEeHHS1 HecnpaBHOCTEN
Pexxumun pOGOTVI iH,D,VIKaTopiB CTaHy IHAuKkaTopuW cTaHy AonomaratoTb Y NPOLECi YCYHEHHS
HecnpaBHOCTEMN.
AN I /

/Q\ IHAnKaTOp BBIMKHEHWIA.

IHAVMKaTOP BUMKHEHWIA.

& O IHAnKaTop ropuTb NOCTINHO.

IHaukaTop WwBmako 6numvae.
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O IHQvKaTOp MoBiNbHO BNnMae.
IHaukaTopM BMUKAIOTLCS 3MiBa Hanpaeo, a
noTiM 3HOBY Haniso.

IHAVKaTOPU BMUKAIOTLCS 3MiBa Hanpago.

BigobpaxeHHs1 Ha BUpObi

Min’eaHaHo 1 daay.

Min’eaHaHo 3 casu.

Min’eaHaHo 1 abo 3 casu.

@
>@

MaHenb kepyBaHHA CraH Lis
BiacyTHe xuBneHHs. | MNepesipTe nogavy
KUBMEHHS.

N

dyHKLiOHanbHa Aiar-
HOCTUKa iHaUKaTopIB
nig Yac BBIMKHEHHS
XKMBMeEHHs. (<3 c)

N
N
AN

MepeBipTe KHOMKY 3y-
MUHEHHS MALLVHW.
[uB. Nepesipka
KHOIMKY 3YTUHEHHS]
MaLLMHN Ha CTOPIHLI
56.

@ |0
@ |>O®

N Bupi6 y pexwumi oui- | H/3
-9 KyBaHHS.
~ ~ ~
N A A Linkn BuGopy casn. | H/3
N o N (<3¢)
~ o~ o~ A
NV Bupi6 yBimkHeHuii Ta | H/3
e nig’eqHaHuii oo
"ee e |
~ o~ o~ < &N
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MaHenb kepyBaHHS

CraH

Lis

NV
N
NV

@
>@

Bupi6 yBiMkHeHWIA Ta
nig’eaHaHnii oo
3 chas.

H/3

@
>@

HecnpasHicTb »xw-
BNEHHS.

MepeBipTe 3anobix-
HUKW Ta reHepaTop.

o
N

>@

MoTpi6He o6cnyrosy-
BaHHs1.

3BepHiTbCA A0 LieH-
Tpy 06CnyroByBaHHst
Husqvarna.

@ O

N
N

Hemae xwuBneHHs.

CKkuHbTE HanawrTy-
BaHHs BUPOOY.

MepekoHanTecs, Wo
KHOMKa 3YMUHEHHS
MaLUWHN He HaTUCHY-
Ta.

o
N

YO

@ |0

Hemae xuBneHHs.

3BepHiTbCA A0 LieH-
Tpy obcnyroByBaHHs
Husqvarna.

>@

3aHaaTo cunbHUiA
CTpyM Big nig’egHa-
HOrO eneKTPOoIHCTPY-
MeHTa.

HecnpasHicTb
obnagHaHHA.

HecnpasHicTb npo-
rpamHoro 3a6e3sne-
YeHHs1.

3BepHITLCA A0 LeH-
TPy 06CNyroByBaHHs
Husqvarna.

@
>©

o
g

YKuBneHHs BigcyTHe
Yepes neperpis BUPO-
oy.

[aiite BMpoby Ta
nig’eqHaHoMy enek-
TPOIHCTPYMEHTY OXO-
NOHYTU.
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TpaHcnopTyBaHHs Ta 36epiraHHs

TpaHcnopTyBaHHA BUpOby

Mig yac TpaHcnopTyBaHHS 3akpinntoiiTe BUPIO
6e3ne4HnM YNHOM, L0 YHUKHYTU NOLLKOAXEHD i
HelLacHWX BUnagkKis.

Mepw Hix nepemiwyBaTh BUpi6, 060B’A3KOBO
3YMNUHANTE AOro Ta Bif €AHYWTE LLUHYP XUBMEHHS.
Mepepn TpaHcnopTyBaHHAM cnifg 060B’A3KOBO
Bifl'€AHYBaTN €NEKTPOIHCTPYMEHT Ta MOro LUHYP
KUBIIEHHS.

36epiraHHsa Bupoby

36epiraiite BUPIO y 3aKpUTOMY NPUMILLEHHI, Kyan He
MaTUMyTb AOCTyny AiTh Ta ocobu 6e3 HanexHoi
NiaAroToBKN.

36epiraiite BUPIO y Cyxomy MicLi.

CnigkywTe, WO6 TemnepaTtypa He onyckanacs Humx4e
—25 °C (-77 °F) Ta He nigHimanacs Buwe 50 °C

(122 °F).
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TexHiyHi gaHi

TexHiuHi xapakTepucTuku

MepeTBoOpioBaY CTpymy

Makc. BuxigHa noTyxHicTb, kBT 6,5
HowmiHanbHun ctpym, 3 dasm, 400 B, A 15
HomiHanbHui cTpym, 1 dasa, A 15

TpudbasHa Hanpyra Ha Bxogi, B

200480, 50 /60 'y

OpHodasHa Hanpyra Ha Bxogi, B

120-240, 50 /60 I'y,

Bnok xueneHHs
3 cphasmn L1+L2+L3+N+PE / L1+L2+L3+PE
1 cpasa L+N+PE

OxonomkyBansHa pigvHa (Big nig’egHaHoro iHCTpymeHTa)

Twuck, 6ap 7
PekomeHgoBaHa Temnepatypa Bogu, C <25

Bara

Brok XuBneHHs, kr 18
B6yaosaHa cuctema 3B’s13ky

HianasoH pagioyacTtoT TexHonorii BLE

YacToTHi Aianas3oHn Ans iHcTpymenTa, Ty, 2,402-2,480
MakcrmanbHa NoTyXHICTb Nnepedadi pagiocurHany, 4/25

nbm/mBT

Tunosi BapiaHTV BUKOPUCTaHHA reHepaTopis

1 chasa/ 3 chasm PP 70, BuxigHa noTyxHicTb

BuxigHa noTyxHiCTb reHe-
partopa, B

MiHimanbHa pekomeHaoBa-
Ha NOTYXHICTb reHepaTo-
pa, kBa

3 chazun [MoBHa NOTYXHICTb 3 x 380, 3 x 416, 3 x 440, 10
3 x 480
3HmKeHa NOTYXHICTb 3 x 208, 3 x 220, 3 x 240 10
1 cbasa 3HmKeHa NOTYXHICTb 220-240 5
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Po3awmipu Bupoby

m
O,
L
Posmipu, mm
H |[410 L
Br | 183 (Bu- (Bo- | 574
Cco- BXU-
Ta) Ha)
Akcecyapu

Ap.anTepw « ApanTtep ans CLUA.

) A . . « ApanTtep aons Anowii.
[1nsa pi3HMX perioHiB icHyIOTb pi3Hi ogHOMasHi aganTepu:

IcHyI0Tb pi3Hi aganTepu ANa pos’emy NigKNioYeHHs
iHCTpyMeHTy. 3a AeTanbHiwoto iHdopmaLieto
« Apantep anst ABcTpanii. 3Bepravitecs o annepa Husqvarna.

* Apantep ans kpaiH €C.
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O6cnyroByBaHHs

Betyn

MOMNEPEMKEHHA: PemoHT BUpoby Moxe
NPOBOAUTUCH TiflbKV B @aBTOPU30BAHOMY
cepBicHOMY LieHTpi. Lie HeobxigHo, o6
nonepeauTV TpaBMyBaHHS KOPUCTYBaYIB.

CepTuchikoBaHU CEpBICHUI LIEHTP

3HaNTN HaNBNMKUNIA CepTUMDIKOBAHWI CEPBICHUIA LIEHTP
Husqvarna Construction Products moxHa Ha BeG-caiiTi
www.husqvarnacp.com.
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Heknapauis BignosigHocTi €C

‘D‘emapau‘lﬂ Bi,EI,I'IOBi,D,HOCTi eC Mwu, komnanis Husqvarma AB, SE-561 82 Huskvarna,
LWBEUIA, Ten.: +46-36-146500, 3asBnsiemo nig CBOO
HCP-PP70-1 BUKITIOYHY BiAMOBIAANbHICTb, WO NpeAcTaBneHni Bupid:
Onuc MepeTBopioBay CTpymy
Bpena Husqvarna
Tun / mopenb PP 70
lneHTndikavia CepinHi Homepu 3a 2019 pik i nisHiwe

NOBHICTIO BiANOBIAAE HACTYMHUM AVPEKTVBaM i Hopmam

€C:
AvpexTuBa/HopMa Onuc
2014/53/EU «Mpo papioTexHiyHe o6nagHaHHA»
2011/65EU «Mpo 0OMeEXEHHSI BUKOPUCTaHHA HeGe3neyYHNX pevoBUH»

i L0 3aCTOCOBYIOTLCA BKa3aHi Aani y3romxeHi
cTaHgapTu Ta / abo TexHiuHi cneymdikauii;
+ ENISO 12100:2010

+ EN55014-1:2017

+ EN55014-2:2015

+ EN61000-3-2:2014

+ EN61000-3-3:2013

+ EN62841-1:2014

+ ETSIEN 300328 V2.1.1

+ ETSIEN 301489-1V2.2.0

+ ETSIEN 301489-17 V3.2.0

Partille, 2019-11-26

/M»

Vioaxim En (Joakim Ed),

Biue-npeavnaeHT

Bigain nunsiHHS, cBepaniHHA Ta iHWKX pobiT 3 6eToHOM
Husqvarna AB, nigpo3agin 6yaiBenbHoOi TeXHiku

BignoBsiganbHuii 3a TEXHIYHY JOKYMEHTaLi0
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Heknapadis BignosigHocTi €C

Heknapauis BignoeigHocti €C Mu, komnaHisi Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
) LWBELIA, Ten.: +46-36-146500, 3asBnsieMo Mig CBOO
Bepcis OM BUMKIIOYHY BiANOBIAANbHICTb, O NPeAcTaBneHuii BUpib:
Onunc MepeTBOpioBaY CTPyMy
BpeHn Husqvarna
Tun / Mogenb PP 70
|lneHTudikavis CepinHi Homepwm 3a 2019 pik i ni3Hiwwe

NOBHICTIO BiANOBIAA€E HACTYMHUM OUPEKTMBAM i HOpMaMm

€C:
[vpekTuBa/Hopma Onuc
2014/53/EU «Mpo pagioTexHiyHe o6nagHaHHA»
i LLIO 3aCTOCOBYIOTLCS BKa3aHi Aani y3romkeHi Partille, 2019-11-26

cTaHgapTy Ta / abo TexHivHi cneumdikauii;

+ ENISO 12100:2010
« EN55014-1:2017 )
« EN55014-2:2015

< EN61000-3-2:2014

« EN61000-3-3:2013

« EN 62841-1:2014

« ETSIEN 300 328 V2.1.1 Voaxim Eq (Joakim Ed),
« ETSIEN 301 489-1V2.2.0

- ETSIEN 301 489-17 V3.2.0 Bie-npesuaent

Bigain nunaHHs, cBepAniHHA Ta iHWKUX pobiT 3 6eToOHOM
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